

4.	German-English-French PT Glossary



�



�Abfahrt

E :	Departure

F :	DŽpart

See also : Arrival



Abfahrtzeit-Verschiebung

E :	Departure retiming

F :	Changement d'horaire

A Control action consisting of advancing or delaying the Departure time of one or several Journeys.



Abfragezyklus

E :	Poll cycle

F :	Cycle de scrutation

The period required to poll all vehicles of a LINE or group.

See also : Poll



Ablšseangabe im Umlauf

E :	RELIEF OPPORTUNITY

F :	POSSIBILITƒ DE RELéVE

Syn. of (Ger.) ABL…SEM…GLICHKEIT



ABL…SEM…GLICHKEIT, Ablšseangabe im Umlauf

E :	RELIEF OPPORTUNITY

F :	POSSIBILITƒ DE RELéVE

A time in a BLOCK where a vehicle passes a RELIEF POINT. This opportunity may or may not be actually used for a Relief.

See also : Relief



ABL…SEPUNKT

E :	RELIEF POINT

F :	POINT DE RELéVE

A TIMING POINT where a Relief is possible, i.e. a driver may take on or hand over a vehicle. The vehicle may sometimes be left unattended.

See also : Relief



Ablšsung

E :	Relief

F :	Rel�ve

The scheduled substitution of a Crew for another on a bus.

See also : Relief time, RELIEF OPPORTUNITY, RELIEF POINT



Abonnement

E :	Subscription

F :	Abonnement

A FARE PRODUCT which allows regular CUSTOMERs contracting it to benefit from discounts for a definite duration.



Abrechnung, BuchfŸhrung

E :	Accounting

F :	ComptabilitŽ

Activity-based Transmodel Company area, defined as all activities related to financial control.

See also : Cost accounting indicators



ABRECHNUNGSEINTRAG

E :	ACCOUNT ENTRY

F :	DONNƒE DE COMPTE

A record of aggregated ACTIVITY LOG ENTRY data per WAGE TYPE, EMPLOYEE and COST CENTRE  for one CALENDAR DAY. This is used to transfer information on duties actually worked by drivers to an external account system.

See also : Paid hours



ABRECHNUNGSPERIODE, Buchungsperiode

E :	ACCOUNTING PERIOD

F :	PƒRIODE COMPTABLE

A continuous interval between two CALENDAR DAYs which will be used for Accounting purposes.



AbrŸstzeit

E :	Signing off time

F :	Temps (annexe) de fin de service

Syn. of (Ger.) Nachbereitungszeit



Abschnitt

E :	Section

F :	Section

A part of a ROUTE, limited by Stages, with specific characteristics, e.g. the same Fare.

See also : Branch, LINK, COMMON SECTION, FARE SECTION



Abstellen von Fzg. auf Betriebshof

E :	Bus parking in the depot

F :	Garage des vŽhicules au dŽp™t

The allocation of buses to parking spaces in the depot (according to the maintenance jobs that need to be done, the order of departure the next day, etc).

See also : GARAGE



ABSTELLPLATZ, Parkplatz

E :	PARKING POINT

F :	POINT DE STATIONNEMENT

A TIMING POINT where vehicles may stay unattended for a long time. A vehicle's return to park at a PARKING POINT marks the end of a BLOCK.

See also : Stand



ABWESENHEIT

E :	ABSENCE

F :	ABSENCE

The actual deficiency of an EMPLOYEE, not present at work on a particular CALENDAR DAY for a specified time.



ABWESENHEITSGRUND

E :	TYPE OF ABSENCE

F :	TYPE D'ABSENCE

A category of ABSENCE of EMPLOYEEs from work. There are planned ABSENCEs like free days and long-term holidays, and actual ABSENCEs like illness, unplanned short-term holidays, etc.



Abzweig

E :	Branch

F :	Branche

A part of a LINE consisting in a Section diverging from the main ROUTE to a place different from the the main Terminus. 

See also : Spur



AKTIVIERUNGSPUNKT, Ortsmarke

E :	ACTIVATION POINT

F :	POINT D'ACTIVATION

A POINT where a control process is activated when a vehicle passes it. Equipment may be needed for the activation (but the event of passing by may also be calculated).

See also : Traffic light priority



Aktuelle Betriebsdaten

E :	Bus operation indicators

F :	Indicateurs d'exploitation

Information on operations' performance (kilometrage per bus, per driver, statistics on delays, etc.).

See also : Management information



Akustisches Signal

E :	Acoustic signal

F :	Signal sonore



Alarm

E :	Alarm

F :	Alarme

Syn. of (Ger.) Notruf



€NDERUNGSEINTRAG IM FAHRTPROTOKOLL

E :	JOURNEY MODIFICATION LOG ENTRY

F :	DONNƒE DE MODIFICATION DE COURSE

An information on a change to a particular DATED VEHICLE JOURNEY decided by the control staff.

See also : Control action, EVENT



Anfahrt, Ankunft

E :	Arrival

F :	ArrivŽe

See also : Departure, Expected time of arrival



Angabe nŠchster Halt

E :	Next stop display

F :	Annonce du prochain arr�t

The indication of the next stop (inside and outside the bus) during the course of a Journey. This may be either visible or audible.

See also : DESTINATION DISPLAY, Route display on the bus



Angebot

E :	Supply

F :	Offre

See also : Demand



ANGERECHNETES BEWERTUNGSELEMENT

E :	VALIDATED ACCESS

F :	ACCéS VALIDƒ

A validated use of a VALIDABLE ELEMENT, composed of ACCESSED FARE STRUCTURE ELEMENTs.

See also : VALIDATION ENTRY



ANGERECHNETES NUTZUNGSELEMENT

E :	CONTROLLED ACCESS

F :	ACCéS CONTRïLƒ

A validated use of a CONTROLLABLE ELEMENT.

See also : VALIDATION ENTRY, CONTROL ENTRY



ANGERECHNETES TARIFELEMENT

E :	ACCESSED FARE STRUCTURE ELEMENT

F :	ƒLƒMENT TARIFAIRE CONSOMMƒ

A validated use of a FARE STRUCTURE ELEMENT, composed of CONTROLLED ACCESSes.

See also : VALIDATION ENTRY



Ankunft

E :	Arrival

F :	ArrivŽe

Syn. of (Ger.) Anfahrt



Anpassen der BedienungshŠufigkeit

E :	Service frequency adaptation

F :	Adaptation des frŽquences

The definition of the Frequency of Vehicles on a ROUTE to meet demand at a reasonable cost.



Anpassen des Fahrzeugbestandes / der Fahrzeug Typen an den Einsatz

E :	Vehicle size / fleet development

F :	Optimisation du parc des vŽhicules

Developing the fleet on a given network (number, type and size modification of buses) to provide the service required.



Anpassung der Abfahrtzeit

E :	Departure respacing

F :	Retombe

A Control action consisting of respacing Departure Intervals when a Journey has been cancelled or added.



Anpassungen

E :	Network improvement

F :	Restructuration de rŽseau

Syn. of (Ger.) Netzverbesserungen



Anschlu§

E :	Transfer

F :	Transbordement

Syn. of (Ger.) Umsteigevorgang



ANSCHLUSS-STATUS

E :	INTERCHANGE STATUS

F :	SITUATION DE CORRESPONDANCE

The information about the actual status of a SERVICE JOURNEY INTERCHANGE on a specified CALENDAR DAY. Recorded information on missed Interchanges may be of particular interest.



Anschlu§optimierung

E :	Interchange optimisation

F :	Optimisation des correspondances

A Service objective aimed at reducing of Waiting times for passengers making Interchanges.



Anzeige

E :	Display

F :	Affichage

See also : DESTINATION DISPLAY, Next stop display



Anzeige Fahrplanlage

E :	Lateness / earliness notification

F :	Indication de l'avance / retard

Notifying the driver when he is behind or ahead of the Schedule, so that he may take remedial action.

See also : Schedule control



ARBEITSTAG

E :	WORK , Work day

F :	JOUR TRAVAILLƒ

A day on duty for a driver.

See also : Roster, REST



Arbeitszeitregelung

E :	Labour agreement

F :	Convention collective, Accords salariaux



ART DER FAHRGASTKONTROLLE

E :	CONTROL TYPE

F :	TYPE DE CONTRïLE

A classification of passenger controls, e.g. entry, exit, en route or occasional controls.

See also : CONTROL ENTRY



ART DES TURNUSMUSTERS

E :	ROSTER DESIGN TYPE

F :	TYPE DE PLAN DE ROULEMENT

A classification of a ROSTER DESIGN which may describe the number of DESIGN WEEKs in that ROSTER DESIGN and the characteristics of the DUTY TYPEs assigned to the first DESIGN WEEK. The classification may be based on other criteria instead, depending on the rostering method.



Aufenthaltszeit

E :	Dwell time

F :	Temps de chargement aux arr�ts

The actual time a PT vehicle spends at a STOP POINT, i.e. the interval between its stopping and starting.

See also : JOURNEY PATTERN WAIT TIME



Aufgabe (im DienststŸck ohne Fahrdienst)

E :	TASK

F :	TåCHE

Syn. of (Ger.) F†LLDIENST



Aufladbarer Fahrausweis

E :	Reloadable fare medium

F :	Titre de transport rechargeable

A fare medium which can be reloaded with fare products once the currently loaded products have been totally or partly consumed.



Aufleitung (der Einnahmen und Ausgaben)

E :	Apportionment

F :	RŽpartition

The sharing and distribution of revenue and cost among the service providers, in an Integrated payment system.

See also : Clearing, Revenue sharing



AufrŸstzeit

E :	Signing on time

F :	Temps (annexe) de prise de service

Syn. of (Ger.) Vorbereitungszeit



Auftragnehmer

E :	Contractor

F :	Titulaire (marchŽ), Contractant



AuftragsŸberwachung

E :	Job control

F :	Suivi des travaux

Follow-up and control of workshop activities.



Ausbildung, Training fŸr Disponenten

E :	Controller training

F :	Formation ˆ l'exploitation

Controller training (control process, schedule adherence, management of test disturbances, etc.), possibly with help of simulator.



AusdŸnnen des Angebots

E :	Frequency reduction

F :	FrŽquence intermŽdiaire (dŽcroissante)

The process of reducing the Frequency of Journeys scheduled for the Peak hours to match the reduced traffic in the Inter peak period.



Ausfalle

E :	Breakdown, Failure

F :	Panne

Syn. of (Ger.) Panne



Ausfallen von Fahrten

E :	Service cancellation

F :	Annulation de services

Cancellation of a whole Service.



Ausfallzeit

E :	Down time

F :	IndisponibilitŽ

The period of time that equipment is out of service.



Ausgleichzahlung

E :	Penalty payments

F :	Paiement d'heures supplŽmentaires

Payment incurred by duties, the spreadover of which exceeds a defined limit, or any other similar compensatory payments which may be enforced for any analogous schedule feature.

See also : Paid hours, Monetary allowance



Auslastung, Belastung

E :	Load

F :	Charge

See also : Passenger Load



AusrŸstung des Fahrzeugtyps

E :	STANDARD VEHICLE EQUIPMENT

F :	ƒQUIPEMENT VƒHICULE STANDARD

Syn. of (Ger.) STANDARD-FAHRZEUGAUSR†STUNG



AUSR†STUNGSART

E :	TYPE OF EQUIPMENT

F :	TYPE D'ƒQUIPEMENT

Any type of equipment or device which may be onboard a vehicle, or on a route or anywhere in the area.

See also : STANDARD VEHICLE EQUIPMENT, ACTUAL VEHICLE EQUIPMENT



Ausschreiben von Leistungen

E :	Competitive bidding

F :	Appel d'offres



Aussetzfahrt

E :	Pull-in journey

F :	Course de rentrŽe, Course de remisage

A DEAD RUN from the finishing point of a VEHICLE JOURNEY to a PARKING POINT.

See also : Pull-in point, Pull-out journey



Aussetzpunkt

E :	Pull-in point

F :	Point de sortie de ligne

The point where a VEHICLE JOURNEY ends, before a Pull-in journey.

See also : Pull-out journey



Ausstieg

E :	Alighting

F :	Descente, DŽbarquement

To get off or out a PT vehicle.

See also : Boarding, BOARDING AND ALIGHTING



Auswerten des Fahrscheinverkaufs

E :	Revenue analysis

F :	Analyse des recettes

The analysis of revenues from Services to establish a basis for further assessment.

See also : Revenue sharing



Auswertung Statistik

E :	Statistics

F :	ƒtudes statistiques

Time-based Transmodel Company area, defined as the collection of data from Operational control, travel surveys or passenger enquiries to provide feedback of system performance to management. 

See also : Management information



Automat. Fahrzeug-†berwachung

E :	Automatic vehicle monitoring (A.V.M.) system, Computer-aided operation monitoring system, Vehicle Scheduling and Control System (V.S.C.S)

F :	Syst�me d'aide ˆ l'exploitation (S.A.E.), Surveillance automatique des vŽhicules

Syn. of (Ger.) Rechnergestutztes Betriebsleitsystem (R.B.L.)



Automat. Fahrzeugidentifikation

E :	Automatic vehicle identification

F :	Identification automatique des vŽhicules

See also : Vehicle monitoring, Vehicle location tracking



Automatische Fahrgelderhebung

E :	Automatic Fare Collection

F :	Perception automatisŽe des tarifs

A method of collecting Fares through the use of electronically-readable Fare medium.



Automatisches Fahrgeldinkasso

E :	Hands-off ticketing

F :	PŽage mains-libres

Remote validation / control of travel documents offering 'hand-free' or 'hands-off' Fare collection without the constraints of validation (validation time, obligation to validate especially for Pass holders).



Bake, Ortsbake

E :	Beacon

F :	Balise



Basisversion

E :	NETWORK VERSION

F :	VERSION DU RƒSEAU

Syn. of (Ger.) NETZVERSION



BedarfsabhŠngige Lichtsignal-Beeinflussung

E :	Adapted traffic light priority

F :	PrioritŽ conditionnelle aux feux

The process of requesting Traffic light priorities only when speeding up is needed.

See also : Priority management (É)



BedarfsabhŠngiges Betriebssystem

E :	Demand responsive system

F :	Syst�me ˆ la demande

Syn. of (Ger.) Flexibles Betriebssystem



Bedarfsfahrten

E :	Irregular services

F :	Services occasionnels

Services on which vehicles do not operate continuously in two directions. These may include Peak hour extra journeys on routes which are otherwise regular.

See also : Special services



Bedarfshaltepunkt

E :	Demand stop

F :	Arr�t facultatif

See also : Compulsory stop



Bedienungsfahrt

E :	SERVICE JOURNEY

F :	COURSE COMMERCIALE

Syn. of (Ger.) VERKEHRSFAHRT



Bedienungsform

E :	Service type

F :	Type de service

A classification of PT Services, e.g. Express service, Stopping service, Demand-responsive service, etc.



Bedienungsgebiet, Zulassungsgebiet

E :	Operational area

F :	Zone d'exploitation

The geographically limited districts within which a bus undertaking is licensed to operate.

See also : Boundary point, Transport authority



BedienungshŠufigkeit

E :	Frequency

F :	FrŽquence

The number of Vehicle on a Service which pass a given timing point within a specified period (hour / day / week).

See also : Interval, Frequency build up, Frequency reduction



Bedienungsstandard

E :	Service standard

F :	QualitŽ de service

A set of characteristics that indicate the quality and quantity of transportation services provided.



Befšrderung

E :	Transportation

F :	Transport des passagers

Activity-based Transmodel Company area, defined as all activities related to the transportation process.



Befšrderungsweg

E :	Itinerary

F :	ItinŽraire (routier)

See also : ROUTE



Befragung

E :	Survey

F :	Enqu�te

Syn. of (Ger.) Erhebung



Belastung

E :	Load

F :	Charge

Syn. of (Ger.) Auslastung



BESCH€FTIGER, Personal

E :	EMPLOYEE

F :	AGENT

An employee of the public transport company.

See also : Personnel disposition, Personnel database, DRIVER



Besetzungsgrad

E :	Load factor

F :	Taux de charge

The ratio of used Capacity (e.g. number of places occupied in a PT vehicle) to offered Capacity (capacity of the vehicle), usually estimated at some specified points (e.g. Maximum load point) and on certain demand conditions.



Betreiber

E :	Carrier

F :	Transporteur

A person or COMPANY involved in the business of transporting passengers.



BetrieblestungsproduktivitŠt

E :	Productivity

F :	ProductivitŽ (Vitesse de ~)

Revenue mileage divided by actual crew hours paid. It can be calculated for a Schedule, a group of Schedules or all Schedules together (includes Extra and Lost mileage).



Betriebsablaufsteuerung

E :	Operations management

F :	Exploitation

Time-based Transmodel Company area, defined as all activities controlling the transportation process within the 24-hour cycle that every COMPANY maintains (e. g. management of depot and vehicles, crew and incidents, service control).



Betriebsaufsicht

E :	Controller decision aid

F :	Aide ˆ la dŽcision pour le rŽgulateur

Syn. of (Ger.) EntscheidungsvorschlŠge fŸr Disponenten



Betriebsdatenspeicherung

E :	Data recording

F :	Enregistrement de donnŽes

Recording of operational data, (e.g. Mileage, Travel time, idle time, Passenger load, etc.).



Betriebsfahrt

E :	DEAD RUN

F :	HAUT-LE-PIED

Syn. of (Ger.) LEERFAHRT



Betriebsgeshwindigkeit

E :	Operating speed

F :	Vitesse d'exploitation

Total scheduled Mileage divided by total working hours scheduled on a Service (includes Layover, Pull out/in journeys, Signing on and off).

See also : Average speed, Running speed



BETRIEBSHOF, Garage

E :	GARAGE

F :	GARAGE

A place used for parking vehicles and various associated activities. Departure, arrival and maintenance facilities may be available.

See also : Depot, Bus parking in the depot



Betriebshofdisposition

E :	Depot management

F :	Gestion du dŽp™t



BetriebshofkapazitŠt

E :	Depot capacity

F :	CapacitŽ du dŽp™t

The number of vehicles which can be accommodated at a Depot.



Betriebsplanung

E :	Scheduling

F :	Conception des horaires

Construction of bus or driver Schedules.

See also : Timetable planning



Betriebsstšrung, Unterbrechung

E :	Service disturbance

F :	Perturbations du service

See also : EVENT



Betriebstag

E :	Operating day

F :	JournŽe d'exploitation

The Operating day is defined by the starting time of the earliest Journey and the finishing time of the latest service before the all night service (if any) takes over.



Betriebsziel

E :	Service objective

F :	Objectif de service

A chosen priority in the definition of a PT service and of the means to control its implementation. Service objectives are generally not compatible each other. The main possible Service objectives are Demand adapted schedule,  Interval regularity, Demand clearing, Interchange optimisation.



BETRIEBSZWEIG, Unternehmensbereich

E :	OPERATING DEPARTMENT

F :	SERVICE D'EXPLOITATION

The operating department which administers certain LINEs.



BETRUG

E :	OFFENCE

F :	DONNƒE D'INFRACTION

A log entry providing data on a violation of fare rules.

See also : VALIDATION ENTRY, Fare evader



BEWERTUNGS-STEMPEL

E :	VALIDATION ENTRY

F :	DONNƒE DE VALIDATION

The result of the comparison between one or several CONTROL ENTRYs and the theoretical access rights attached to the TRAVEL DOCUMENT controlled, validating the right to consume and possibly providing a DEBIT or one or more OFFENCEs.

See also : VALIDATED ACCESS, ACCESSED FARE STRUCTURE ELEMENT



BEWERTUNGSELEMENT

E :	VALIDABLE ELEMENT

F :	ƒLƒMENT VALIDABLE

A sequence or set of FARE STRUCTURE ELEMENTs, grouped together to be validated in one go.



Bezahlte Dienstzelt

E :	Total paid time

F :	Temps de travail rŽmunŽrŽ

See also : Paid hours



Bezahlte Personalstunden

E :	Paid hours

F :	Heures payŽes

The number of paid hours to which one or a number of personnel is entitled. It may differ from Duty hours because of the extra work performed to meet contingencies.

See also : ACCOUNT ENTRY, Duty hours, Overtime scheduled, Penalty payment



Bezahlte Wartezeit, Mindest Umstiegszeit

E :	Join-up time, Crossover time

F :	DŽcalage

Paid time elapsing between two SPELLs, possibly including FILL-IN TIME and DRIVER TRIP TIME.

See also : Free time



Blockpause

E :	Meal break, Standard break

F :	Pause repas, Coupure standard

Syn. of (Ger.) Standardpause



Brechpunkt

E :	Stage

F :	Sectionnement

A stopping place which marks the beginning or end of a Section of a ROUTE.

See also : Fare stage



BuchfŸhrung

E :	Accounting

F :	ComptabilitŽ

Syn. of (Ger.) Abrechnung



Buchungsperiode

E :	ACCOUNTING PERIOD

F :	PƒRIODE COMPTABLE

Syn. of (Ger.) ABRECHNUNGSPERIODE



Bus

E :	Bus

F :	Bus

A self-propelled, rubber tired road PT vehicle.



Busanlage

E :	Station

F :	Gare (routiere)

An important STOP AREA, usually off-street, at the meeting point of several LINEs or of several TRANSPORT MODEs.



Busfahrspur

E :	Bus lane

F :	Voie rŽservŽe aux bus

A way or a street Lane reserved primarily for PT vehicles, either all day long or during specific periods.

See also : Exclusive right-of-way



Bu§geld

E :	Fine, Penalty fare

F :	Amende

The charge for a misuse of a PT service.

See also : OFFENCE



Clearing

E :	Clearing

F :	Compensation

In an Integrated payment system, allocation to the service providers of the money collected from sales of pre-paid FARE PRODUCTs.

See also : Apportionment



Daten des Strassensystems

E :	Road system database

F :	Base de donnŽes urbaine

Detailed description of the town infrastructure and equipment (Junctions, Traffic lights, Bus lanes, etc.) used by a P.T. Operator.



Datenbank

E :	Database

F :	Base de donnŽes



Datenerfassung

E :	Data collection

F :	Recueil de donnŽes



DatenŸbertragung

E :	Data transmission

F :	Transmission de donnŽes



DATIERTE FAHRT

E :	DATED VEHICLE JOURNEY

F :	COURSE DATƒE

A particular journey of a vehicle on a particular CALENDAR DAY, including all modifications possibly decided by the control staff.

See also : VEHICLE JOURNEY



DATIERTE FARHTZEIT

E :	DATED PASSING TIME

F :	HEURE DE PASSAGE DATƒE

A PASSING TIME on a particular CALENDAR DAY.



DATIERTE REGELFAHRT

E :	NORMAL DATED VEHICLE JOURNEY

F :	COURSE DATƒE NORMALE

A VEHICLE JOURNEY on a particular CALENDAR DAY which is long-term planned.



DATIERTE ZUSATZFAHRT

E :	EXTRA DATED VEHICLE JOURNEY

F :	COURSE DATƒE SUPPLƒMENTAIRE

A DATED VEHICLE JOURNEY which is added by the control staff to the initial plan.



DATIERTER REGELUMLAUF

E :	NORMAL DATED BLOCK

F :	SERVICE VOITURE DATƒ NORMAL

A BLOCK operated on a particular CALENDAR DAY which is long-term planned.



DATIERTER UMLAUF

E :	DATED BLOCK

F :	SERVICE VOITURE DATƒ

The work of a vehicle on a particular CALENDAR DAY from the time it leaves a PARKING POINT after parking until its next return to park at a PARKING POINT.

See also : BLOCK



DATIERTER ZUSATZUMLAUF

E :	EXTRA DATED BLOCK

F :	SERVICE VOITURE DATƒ SUPPLƒMENTAIRE

A DATED BLOCK which is created by the control staff in addition to the initial plan.



Datum

E :	Date

F :	Date

See also : CALENDAR DAY



Demonstration

E :	Activities

F :	Manifestation

Deliberate human actions external to the traffic stream or roadway which could disrupt PT services, e.g. a demonstration.



Depot

E :	Depot

F :	DŽp™t

A GARAGE which usually provides as well facilities for Personnel Disposition and other functions.

See also : Bus parking in the depot



Diagnose system, Fehlersuche

E :	Diagnosis, Failure detection

F :	DŽtection de pannes

Help with seeking faults, by diagnostic procedures.



DIENST, Schicht

E :	DUTY , Turn, Shift

F :	SERVICE AGENT , Tour

The work to be performed by a driver on a particular DAY TYPE.

See also : DUTY TYPE, ASSIGNED DUTY, SPARE DUTY, DRIVER ASSIGNMENT, Duty compilation



DIENSTART

E :	DUTY TYPE

F :	TYPE DE SERVICE AGENT

A classification of a DUTY, in terms of working hours within the day.

See also : Roster, SPLIT DUTY, CONTINUOUS DUTY



Dienstbeginn nach einer Pause

E :	Intermediate signing on

F :	Prise de service intermŽdiaire

The process of Signing on, usually at a RELIEF POINT or other supervised TIMING POINT, for the second or third time in the day.



Dienstdauer

E :	Spreadover

F :	Amplitude journali�re

The total time elapsing from the time a driver first reports for work at the beginning of a DUTY to the time the driver is free at the end of the DUTY. This may contain periods of unpaid time.

See also : Monetary allowance



Dienste schneiden

E :	Runcutting

F :	DŽcoupage de tours

Scheduling method consisting in dividing BLOCKs into SPELLs to be allocated to various DUTYs.



Dienstplan

E :	Duty schedules

F :	Tableau de service

The listing and numbering of duties in a form such that drivers can identify the vehicles on which they are working in the course of a duty.

See also : Duty card



Dienstplanerstellung, Dienstplanung

E :	Driver scheduling, Crew scheduling

F :	Habillage

Construction of work-days (of duties) to match pre-planned vehicle Schedules.

See also : Duty compilation, Driver schedule



Dienstplanung

E :	Driver scheduling, Crew scheduling

F :	Habillage

Syn. of (Ger.) Dienstplanerstellung



Dienstplanzettel

E :	Duty card, Duty sheet

F :	Feuille de service

Document listing the times of the various Journeys or situations making up the working day of an employee.

See also : Running board, Duty schedules



Dienstreihenfolge

E :	Roster , Duty roster, Rota

F :	Roulement (agents)

The result of the Driver rostering process, consisting of a ROSTER MATRIX in most of the cases.

See also : Roster list



Dienstreihenfolge als Rotation

E :	Rotating roster

F :	Roulement par rotation

See also : Roster



Dienstreihenfolgeplan

E :	Roster list

F :	Tableau de roulement chauffeurs

The Roster with names attached.

See also : Driver assignment



Dienstreihenfolgeplanung

E :	Driver rostering

F :	ƒlaboration du tableau de roulement

Grouping of individual workdays into patterns which conform to certain rules governing the number of hours worked in a period of several days, the rotation and juxtaposition of types of work days, and the allocation of rest days, etc.

See also : Roster



Dienstrotation

E :	Duty rotation

F :	Alternance

The progression of a driver through a Roster.



DIENSTST†CK

E :	STRETCH

F :	PORTION DE VACATION

A period of a driver's duty during which (s)he is continuously working without a BREAK. PAUSEs during which (s)he remains responsible for the vehicle may be included.

See also : SPELL, DUTY PART



DIENSTST†CK (OHNE FAHRZEUGSWECHSEL)

E :	SPELL

F :	TRON‚ON D'HABILLAGE

A continuous period in a STRETCH, when a driver is on duty on one vehicle or performing one other type of work.

See also : DRIVING SPELL, NON DRIVING SPELL, DRIVER TRIP



DIENSTST†CK OHNE FAHRDIENST

E :	NON DRIVING SPELL

F :	TRON‚ON HORS CONDUITE

A SPELL of driver work, when a driver is performing some non-driving TASK or waiting on STAND-BY.

See also : DRIVING SPELL



Dienststunden

E :	Duty hours, Scheduled hours

F :	Temps de service

The total amount of duty time scheduled for a daily or weekly performance by an individual driver (incl. all time allowances for such purposes as Signing on and off, trip time between Depot and Relief point, excl. the unpaid period of relief).

See also : Overtime scheduled, Paid hours



DIENSTTEIL

E :	DUTY PART

F :	VACATION

A continuous part of a driver DUTY during which (s)he is under the management of the company. A DUTY PART may include BREAKs.

See also : STRETCH



Dispositionsma§nahme

E :	Control action

F :	Manoeuvre de rŽgulation

A corrective action undertaken by the control staff to adapt the service when tolerance margins are overpassed. Several Control actions may be combined simultaneously. Examples of Control actions are Journey adition or cancellation, Departure retiming, Departure lag, Departure interval smoothing, Departure respacing, Pattern modification, Rerouting, Turn back, Vehicle or Crew replacement.

See also : JOURNEY MODIFICATION LOG ENTRY, Operational control, Control strategy, On-line regulative action



Doppel-Deck-Bus

E :	Double-deck

F :	Autobus ˆ Žtage, ˆ impŽriale

Syn. of (Ger.) Doppel-Decker



Doppel-Decker, Doppel-Deck-Bus

E :	Double-deck

F :	Autobus ˆ Žtage, ˆ impŽriale

A high-capacity Bus with two levels of seating.



Doppelwagen

E :	Duplication

F :	Doublage

The assignment of two Standard buses to the same Line or Journey, for example to replace a high capacity bus (Double-deck, Articulated).



Drehkreuz

E :	Turnstile

F :	Tourniquet d'acc�s



Durchfahrtzeitentabellen

E :	Point timetables

F :	Horaires de passage

Timetables listing the times and services of buses passing a given Point.

See also : PASSING TIME



Durchgangsverkehr

E :	Through traffic

F :	Trafic de transit



Durchschnittsgeschwindigkeit, Geplante Geschwindigkeit

E :	Average speed, Scheduled speed

F :	Vitesse moyenne

Total route length divided by Wheel turning time.

See also : Running speed, Operating speed



Dynamische Fahrgastinformation

E :	Dynamic passenger information

F :	Information dynamique ˆ l'usager

On-line information on actual Vehicle location, Route and Destination, or predicted Waiting times, Delays, Service disturbances, etc.

See also : En route information



Dynamisches AnwŠhlen

E :	Dynamic polling

F :	Scrutation dynamique

Polling method in which the frequency between polls varies with the expected encounter of the next event, but not to exceed a predetermined maximum poll frequency.



Echtzeitsteuerung

E :	Real time control

F :	RŽgulation , Surveillance temps rŽel

On-line control of the vehicles in operation.

See also : Automatic vehicle monitoring



Eigener Fahrweg

E :	Exclusive right-of-way

F :	Site propre 

A transport ROUTE, Lane or other facility that is wholly segregated or access controlled and is used only by a particular transport system or specific vehicles at all times.

See also : Bus lane, Shared right-of-way



Ein- / Ausfahrt Kontrolle

E :	Depot entry / exit control

F :	Contr™le des entrŽes / sorties du dŽp™t

The control and registration of events at a Depot (entry, exit, special events, etc.).



Einhalten der Fahrzeit

E :	Schedule control

F :	AutorŽgulation des horaires

The driver action aimed at respecting prescribed Departure and Passing times, by slowing down, speeding up if possible, or shortening Wait times.



Einhalten der Fahrzeugfolgezeit

E :	Interval control

F :	AutorŽgulation des intervalles

The driver action aimed at respecting prescribed Intervals, by slowing down, speeding up if possible, or shortening Wait times.



Einheitstarif

E :	Flat fare

F :	Tarif uniforme

Fare independent of the distance or of the duration.

See also : Fare structure, Graduated fare, Zonal fare



Einnahmenaufteilung zwischen Betreibern

E :	Revenue sharing

F :	RŽpartition des revenus entre transporteurs

Sharing of the revenue amongst the Operators concerned, through the use of ticketing devices which record every journey made, in situations where one ticket is valid on Services run by more than one operator.

See also : Apportionment, Revenue analysis



EINSATZ-/ABL…SEWEG

E :	DRIVER TRIP

F :	ACHEMINEMENT CONDUCTEUR

A planned non-driving movement of a driver within a DUTY PART. This may be necessary to reach the first SPELL in a STRETCH, between two SPELLs or after the last SPELL in a STRETCH. It may be entirely on foot or may use a SERVICE JOURNEY on a vehicle driven by another driver.

See also : DRIVER TRIP TIME



Einsatzfahrzeug

E :	Extra bus

F :	Bus supplŽmentaire

An additional bus assigned to a run for temporary service.



Einsetzfahrt

E :	Pull-out journey

F :	Course de sortie (en ligne), Course d'injection

A DEAD RUN from a PARKING POINT to a Pull-out point where a SERVICE JOURNEY is to start.

See also : Pull-in journey



Einsetzpunkt

E :	Pull-out point

F :	Point d'entrŽe en ligne, Point d'injection

The point where a VEHICLE JOURNEY starts, after a Pull-out journey.

See also : Pull-in point



Einstieg

E :	Boarding

F :	MontŽe, Embarquement

To go onto or into a PT vehicle.

See also : Alighting, BOARDING AND ALIGHTING



EINTRAG IN DER T€TIGKEITSNACHWEIS

E :	ACTIVITY LOG ENTRY

F :	DONNƒE DE JOURNAL D'ACTIVITƒS

A record giving information on the actual time worked in a STRETCH, or spent for a BREAK, by an EMPLOYEE on a specified CALENDAR DAY. It includes data needed for accounting. The actual time worked may cover planned as unplanned activities.

See also : ACCOUNT ENTRY



Einweg-Fahrausweis

E :	Throw-away ticket

F :	Ticket jetable

A type of Ticket that is not valid anymore once the attached rights have been consumed.



EINZELANSCHLUSS

E :	SERVICE JOURNEY INTERCHANGE

F :	CORRESPONDANCE ENTRE COURSES COMMERCIALES

The scheduled possibility for transfer of passengers between two SERVICE JOURNEYs at the same or different STOP POINTs.

See also : Interchange



Einzeldienstbildung

E :	Duty compilation

F :	Construction des tours de service

Process of attributing units of work to DUTYs.



Einzelfahrschein

E :	Single ticket

F :	Ticket ˆ l'unitŽ

A Ticket giving the right the to only one VALIDABLE ELEMENT, usually a Trip or a Ride.



Einzugsbereich

E :	Coverage area

F :	Zone desservie

The geographical area that a Service is considered to serve, normally based on acceptable walking distances from STOP POINTs.



Elektronische Geldbšrse

E :	Electronic purse

F :	Porte-monnaie Žlectronique

See also : AMOUNT OF PRICE UNIT



ELEMENT DER DIENSTREIHENFOLGE

E :	ROSTER CYCLE ELEMENT

F :	ƒLƒMENT DU CYCLE DE ROULEMENT

An element of a ROSTER CYCLE which represents a certain position in the ordered sequence of that cycle and to which a REST, WORK or DUTY TYPE may be assigned.



ELEMENT DER TURNUSWOCHE

E :	DESIGN WEEK ELEMENT

F :	ƒLƒMENT DE PLAN HEBDOMADAIRE

An element of a DESIGN WEEK representing a particular DAY OF WEEK to which a DUTY TYPE or REST may be assigned.



Endhaltestelle

E :	Terminus

F :	Terminus

A STOP POINT advertised as Origin or Destination of a JOURNEY PATTERN (by default the Destination).

See also : Round journey



Entfernung

E :	Distance

F :	Distance



ENTFERNUNGSMATRIX-ELEMENT

E :	DISTANCE MATRIX ELEMENT

F :	ƒLƒMENT DE MATRICE TARIFAIRE

A cell of an origin-destination matrix for TARIFF ZONEs or STOP POINTs, expressing a fare distance for the corresponding trip : value in km, number of fare units, etc.



Entfernungstarif

E :	Graduated fare

F :	Tarif progressif

Fare increasing with the length or the duration of the considered FARE STRUCTURE ELEMENT.

See also : Zonal fare, Flat fare, Fare structure



EntscheidungsvorschlŠge fŸr Disponenten, Betriebsaufsicht

E :	Controller decision aid

F :	Aide ˆ la dŽcision pour le rŽgulateur

System tool used to help the Controller to make an appropriate strategic decision in the case of route disturbances.

See also : Automatic vehicle monitoring, Control aids



Entwerter

E :	Canceller, Validator

F :	OblitŽrateur, Valideur

A device enabling the TRAVEL DOCUMENTs to be controlled, in the PT vehicles, at stops, at Station entries, etc.

See also : CONTROL ENTRY, Ticket punch



Entwertung

E :	Cancellation

F :	OblitŽration

The marking of validity parameters on a TRAVEL DOCUMENT for further validity checks, e.g. time and place of the marking.

See also : CONTROL ENTRY



EREIGNIS

E :	EVENT

F :	ƒVƒNEMENT

An incident occuring during a DATED VEHICLE JOURNEY which may result in a message to the control centre triggered by the driver, and which may affect the performance of this and other Journeys.

See also : JOURNEY MODIFICATION LOG ENTRY



Erhebung, Befragung

E :	Survey

F :	Enqu�te



Erkennung ungŸltiger Fahrscheine, Schwartzfahrer Kontrolle

E :	Fraud detection

F :	DŽtection de la fraude

Identification of passengers with non-valid Access rights.

See also : OFFENCE



ErmŠ§igung

E :	Discount

F :	RŽduction (tarifaire)

Fare reduction granted to some CUSTOMER categories.

See also : USER PROFILE, COMMERCIAL PROFILE



ERM€SSIGUNGS-PASS

E :	SALE DISCOUNT RIGHT

F :	TITRE DE RƒDUCTION Ë L'ACHAT

A FARE PRODUCT allowing a customer to benefit from discounts when purchasing SALES PACKAGEs.



Ermitteln von Fahrzeitvorgaben

E :	Run time definition

F :	DŽfinition des temps de parcours

Definition of Run times for timetable construction, in line with recorded data and good turnaround of buses and staff.

See also : Run time, Travel time



Ersatzteile

E :	Spare parts, Exchange parts

F :	Pi�ces dŽtachŽes

Spare parts and stock managed to minimize expenditure and maximize availability of the equipment.



Erstellen von ArbeitsplŠnen

E :	Work orders preparation

F :	Programmation des travaux en atelier

Compilation of work orders decribing the work of specific jobs (including an estimate of time needed and material needed).



Expressbus

E :	Express service, Limited stop service

F :	Service express, Service direct

Syn. of (Ger.) Schnellbus



Fahr- und Dienstplan

E :	Schedule

F :	Horaire (graphiquŽ)

The plan of activities of vehicles and drivers, for a period of time, for one Service or more, including Departure and Passing times necessary to define the Service.

See also : Timetable, VEHICLE SCHEDULE, Driver scheduling, Vehicle scheduling



FAHRAUSWEIS

E :	TRAVEL DOCUMENT , Travel card, Fare medium

F :	TITRE DE TRANSPORT

A particular document usable on Public Transport, allowing the right to travel or to consume joint-services, to proof a payment (including possible discount rights), to store a subset of the transport contract liabilities or a combination of those.



Fahrausweis-Verkaufstelle

E :	Fare sales point

F :	Point de vente (de tickets)

See also : SALE TRANSACTION



Fahrausweisautomat

E :	Ticket vending equipment

F :	Distributeur de billets

User operated machines from which Passengers purchase valid TRAVEL DOCUMENTs.



Fahrausweisentwerter

E :	Ticket punch

F :	Composteur

Syn. of (Ger.) Fahrausweisstempler



Fahrausweisheft

E :	Ticket book

F :	Carnet de tickets

Tickets sold together in a SALES PACKAGE, usually at discount prices.



FAHRAUSWEISKATEGORIE

E :	TRAVEL DOCUMENT CATEGORY

F :	CATƒGORIE DE TITRE

A classification of TRAVEL DOCUMENTs expressing their general functionalities and local functional characteristics specific to the operator. Types of TRAVEL DOCUMENTs like e.g. Throw-away ticket, throw-away ticket unit, Value card, Electronic purse allowing access, public transport credit card, etc., may be used to define these categories.



Fahrausweisstempler, Fahrausweisentwerter

E :	Ticket punch

F :	Composteur

See also : Canceller



Fahrausweisverkauf

E :	Ticketing

F :	Vente de tickets

See also : SALE TRANSACTION



FAHRDIENSTST†CK

E :	DRIVING SPELL

F :	TRON‚ON DE CONDUITE

A SPELL of driver work between Reliefs during which a driver is driving one vehicle.

See also : NON DRIVING SPELL



FŠhre

E :	Ferry

F :	Ferry

The vehicular means of providing a water borne timetabled service between given points.



Fahrer mit Personenbefšrderungsschein

E :	Authorised driver

F :	Personnel habilitŽ

Any person who is allowed to drive a bus in public service.

See also : DRIVER, QUALIFICATION



FAHRER(IN)

E :	DRIVER

F :	CONDUCTEUR, Chauffeur

An EMPLOYEE whose usual work is to drive a public transport vehicle.

See also : Crew, Authorised driver, Driver scheduling



Fahrerdienstplan

E :	Driver schedule

F :	Programme des services agents, Service habillŽ

The allocation of notional drivers to vehicles in such a way that every vehicle has a driver assigned to it at all times, except when it is in the depot, or possibly at some other agreed points.

See also : Driver scheduling



Fahrerterminal

E :	Driver's display

F :	Pupitre chauffeur



FahrerunterstŸtzung

E :	Aid to drivers

F :	Aide aux conducteurs



FAHRERZEILE

E :	ROW/DRIVER, Rota Line

F :	LIGNE/AGENT

A row in a ROSTER MATRIX which is related to a (logical) driver.

See also : COLUMN/DAY



FAHRERZUORDNUNG

E :	DRIVER ASSIGNMENT, Crew assignment, Duty allocation

F :	AFFECTATION DES CHAUFFEURS

An assignment of an EMPLOYEE to a ROW/DRIVER in a ROSTER MATRIX for a specified CALENDAR DAY.

See also : Roster list



Fahrgast

E :	Passenger , Traveller

F :	Passager , Voyageur, Usager

A person using, having used or about to use a Public Transport service, excluding the Crew.

See also : Passenger counting, Passenger information, Passenger load, CUSTOMER



FAHRGAST-FAHRTABSCHNITT, Reiseanteil in einem Fahrzeug

E :	RIDE

F :	VOYAGE

A part of a TRIP corresponding to the theoretical movement of a user (passenger, driver) on one and only one public transport vehicle, from one STOP POINT to another, on one JOURNEY PATTERN.



FAHRGASTANFRAGE

E :	PASSENGER QUERY

F :	REQUæTE USAGER

A request for a specific information on public transport, expressed during a PI TRANSACTION.

See also : TRIP OPTIMISATION QUERY, SCHEDULE QUERY, FARE QUERY



Fahrgastaufkommen Ermitteln

E :	Passenger counting

F :	Comptage des passagers

Passengers counts by analysis of ticket sales, surveys etc.

See also : Counting step



FahrgŠste

E :	Patronage

F :	Client�le

Syn. of (Ger.) Kundschaft



Fahrgastfahrt mit Zu- und Abgang

E :	TRIP

F :	DƒPLACEMENT

Syn. of (Ger.) REISE



Fahrgastinformation

E :	Passenger information, User information

F :	Information des usagers

Activity-based Transmodel Company area, defined as all activities providing information to (future) passengers of the transportation services.

See also : Dynamic passenger information



FAHRGASTINFORMATIONS-EINRICHTUNG

E :	PI FACILITY

F :	MATƒRIEL D'INFORMATION USAGER

A public transport information facility, as for instance terminals (on street, at information desks, telematics, etc.) or printed material (leaflets displayed at stops, booklets, etc.).

See also : INFORMATION DISPLAY ENTRY



FAHRGASTINFORMATIONS-VORGANG

E :	PI TRANSACTION

F :	TRANSACTION D'INFORMATION USAGER

A connection of a Passenger to the Operator information system, directly or via an employee, including one or several queries.

See also : PASSENGER QUERY



Fahrgastmitnahme

E :	Pick-up

F :	Ramassage (des passagers)



FAHRGASTPROFIL

E :	USER PROFILE

F :	PROFIL USAGER

The social profile of a passenger, based on age group, education, profession, social status, sex, etc., often for allowing Discounts : 18-40 years old, graduates, drivers, unemployed, women, etc.



Fahrgastunterstand

E :	Bus shelter

F :	Abribus



FAHRGASTWECHSEL

E :	BOARDING AND ALIGHTING

F :	MONTƒES/DESCENTES

The numbers of passengers Boarding and Alighting at a STOP POINT during a RECORDED STOP.



Fahrgeld

E :	Fare

F :	Prix (du transport)

The required price to be paid for a specific consumption of Public Transport.

See also : PRICE



Fahrgeldentrichtung

E :	Fare collection

F :	Perception des titres de transport

Activity-based Transmodel Company area, defined as all activities related to the collection of money from passengers, in exchange for the use of COMPANY's services.

See also : Fare system



Fahrlinie, Zeit-Weg-Linie

E :	Time graph

F :	Graphique de ligne

A graph representing the movement of vehicles, generally obtained by plotting the time on the 'x' axis and the location (or the time) on the 'y' axis.



Fahrpersonal

E :	Crew

F :	ƒquipage (roulants)

One or more persons operating a PT vehicle.

See also : DRIVER



Fahrpersonal-/Fahzeug-Wechsel

E :	Crew/vehicle exchange

F :	Distancement

A Control action consisting of exchanging, in a Terminus, the assignments of DRIVERs and VEHICLEs to SPELLs, BLOCKs and VEHICLE JOURNEYs.



Fahrpersonal-Austausch

E :	Crew replacement

F :	Changement d'agent

A Control action consisting of assigning a SPELL or a part of it to another DRIVER than planned.

See also : Crew/vehicle exchange



Fahrplan (Veršffentlichter ~)

E :	Timetable

F :	Horaire (public)

The plan of the SERVICE JOURNEYs, for one or more Services and for one or more whole day types, showing Departures and Passing times at stops, as advertised to the public.

See also : Schedule



FAHRPLANANFRAGE

E :	SCHEDULE QUERY

F :	REQUæTE SUR LES HORAIRES

A PASSENGER QUERY about public timetables.



Fahrplaneinhaltung

E :	Schedule adherence

F :	RŽgulation d'horaires, PonctualitŽ (Logique deÊ~)

A Control strategy focused on maintaining Departure and Passing times within a prescribed tolerance to the planned times.



Fahrplanerstellung

E :	Timetable planning

F :	Construction des services

Translation of broad service requirements, derived either from the detailed analysis of demands or from the experience of local management and the perceived needs of the public, into detailed times at which services are to be run on a given TYPE OF DAY.



Fahrplankilometer

E :	Revenue mileage

F :	KilomŽtrage commercial

Syn. of (Ger.) Nutzkilometer



FahrplanmŠssige Betriebsleistung

E :	Actual service mileage

F :	KilomŽtrage rŽel

See also : Revenue mileage, Dead mileage



Fahrplanperiode

E :	TIMETABLE VERSION

F :	VERSION DES HORAIRES

Syn. of (Ger.) FAHRPLANVERSION



FAHRPLANPUNKT

E :	TIMING POINT

F :	POINT HORAIRE

A POINT against which the timing information necessary to build schedules may be recorded.

See also : RELIEF POINT, PARKING POINT



FAHRPLANSTRECKE

E :	TIMING LINK

F :	TRON‚ON HORAIRE

An ordered pair of TIMING POINTs for which Run times may be recorded.

See also : LINK



FAHRPLANSTRECKE-GRUPPE

E :	TIMING LINK GROUP

F :	GROUPE DE TRON‚ONS HORAIRES

A set of TIMING LINKs grouped together according to the similarity of TIME BANDs which are relevant to them. There may be a TIMING LINK GROUP which covers all TIMING LINKs, for use when different TIMING LINK GROUPs are not needed.



Fahrplanstunden

E :	Revenue vehicle hours

F :	Heures commerciales

The total time for which the vehicle is available for the carriage of passengers. To be distinguished from the time spent on DEAD RUNs, vehicle preparation, etc.

See also : Revenue mileage



FAHRPLANVERSION, Fahrplanperiode

E :	TIMETABLE VERSION

F :	VERSION DES HORAIRES

A set of Timetable data (VEHICLE JOURNEYs and BLOCKs) to which the same temporal validity has been assigned. The temporal validity of a TIMETABLE VERSION is defined by one or more PERIODs which may have gaps between them, but may not overlap.



Fahrpreis-Tabelle

E :	Fare table

F :	Grille de tarifs

When using Graduated fares, a list of all Fares for a Service, usually displayed as a matrix showing individual fares between Fare stages.



Fahrschein

E :	Ticket

F :	Ticket , Billet

A classical TRAVEL DOCUMENT consisting of a printed card or piece of paper.



Fahrscheinausgabetechnik

E :	Ticketing technology

F :	MonŽtique, Ticketique



Fahrscheinverkauf

E :	Ticket issuing

F :	ƒmission de tickets

Ticket issuing at stops or onboard either by personnel or by machines.



Fahrspur

E :	Lane

F :	Voie

See also : Bus lane



Fahrt, KursstŸck

E :	Journey , Run

F :	Course

The movement of a vehicle between two specified POINTs, e.g. two Termini.

See also : VEHICLE JOURNEY



Fahrt-Spezifikation vor Fahrtantritt

E :	Pre-trip specification

F :	SpŽcification avant consommation

A validation process in which parameters specific to an intended trip are assigned to a generic access right before consumption (e.g. origin/destination specification when boarding, possibly with printing on a Blank ticket).



FAHRTBEZOGENE HALTEZEIT

E :	VEHICLE JOURNEY WAIT TIME

F :	TEMPS D'ARRæT SUR COURSE

The time for a vehicle to wait at a particular TIMING POINT IN JOURNEY PATTERN on a specified VEHICLE JOURNEY. This wait time will override the JOURNEY PATTERN WAIT TIME.



FAHRTOPTIMIERUNGS-ANFRAGE

E :	TRIP OPTIMIZATION QUERY

F :	REQUæTE D'OPTIMISATION DE DƒPLACEMENT

A PASSENGER QUERY concerning an optimal TRIP proposal, according to a specified OPTIMIZATION MODE.



FAHRTPROFIL

E :	JOURNEY PATTERN

F :	PARCOURS , Mission

An ordered list of STOP POINTs and TIMING POINTs on a single ROUTE, describing the pattern of working for public transport vehicles. A JOURNEY PATTERN may pass through the same POINT more than once. The first point of a JOURNEY PATTERN is the Origin. The last point is the Destination.

See also : JOURNEY PATTERN LAYOVER, JOURNEY PATTERN RUN TIME, JOURNEY PATTERN WAIT TIME, Express service, Stopping service



Fahrtprofil-€nderung

E :	Pattern modification

F :	Changement de mission

A Control action consisting of modifying a VEHICLE JOURNEY by changing its JOURNEY PATTERN, on the same ROUTE or on another ROUTE of the LINE.



Fahrtroute

E :	ROUTE

F :	ITINƒRAIRE

Syn. of (Ger.) FAHRWEG



Fahrtverlauf

E :	ROUTE

F :	ITINƒRAIRE

Syn. of (Ger.) FAHRWEG



FAHRTZEIT

E :	PASSING TIME

F :	HEURE DE PASSAGE

Time data concerning PT vehicles passing a particular POINT, e.g. Arrival time, Departure time, Wait time.

See also : ESTIMATED PASSING TIME, TARGET PASSING TIME, RECORDED PASSING TIME



FAHRTZIELANZEIGE

E :	DESTINATION DISPLAY

F :	DESTINATION AFFICHƒE

An advertised Destination of a specific JOURNEY PATTERN, usually displayed on a Headsign or at other onboard locations.

See also : Next stop display, Route display on the bus



FAHRWEG, Fahrtverlauf, Fahrtroute

E :	ROUTE

F :	ITINƒRAIRE

An ordered list of MAPPING POINTs defining one single path through the road (or rail) Network. A ROUTE may pass through the same MAPPING POINT more than once.

See also : LINE



FAHRWEG-STRECKE

E :	ROUTE LINK

F :	TRAJET ROUTIER

An oriented link between two MAPPING POINTs allowing the definition of a unique path through the network.



Fahrweg-Umleitung

E :	Rerouting

F :	DŽviation d'itinŽraire

A Control action consisting of modifying the ROUTE of a VEHICLE JOURNEY, often as a consequence of a Traffic rerouting.



Fahrzeit

E :	Travel time

F :	Temps de parcours (mesurŽ)

The mean measured travel time for PT vehicles between two TIMING POINTs, to be used for planning or predicting purposes.

See also : Run time, Run time definition



Fahrzeit (geplante ~)

E :	Run time , Running time

F :	Temps de parcours (graphiquŽ), Marche-type

The scheduled time allowed for a bus to run between two TIMING POINTs (excluding Layover time).

See also : DEFAULT SERVICE JOURNEY RUN TIME, MEAN RUN TIME, Journey time, Allowed time, Travel time



Fahrzeit (im Umlauf)

E :	Wheel turning time

F :	Temps vŽhicule opŽrationnel

The length of time during which the bus is scheduled to be in motion (i.e. it excludes standing time but includes dead running).

See also : Productive vehicle hours



FAHRZEIT F†R DIE FAHRZEUGFAHRT

E :	VEHICLE JOURNEY RUN TIME

F :	TEMPS DE PARCOURS SUR COURSE

The time taken to traverse a specified TIMING LINK IN JOURNEY PATTERN on a specified VEHICLE JOURNEY. This gives the most detailed control over times and overrides the DEFAULT SERVICE JOURNEY RUN TIME and JOURNEY PATTERN RUN TIME and the DEFAULT DEAD RUN RUN TIME.



FAHRZEIT IM FAHRTPROFIL

E :	JOURNEY PATTERN RUN TIME

F :	TEMPS DE PARCOURS

The time taken to traverse a TIMING LINK in a particular JOURNEY PATTERN, for a specified TIME DEMAND TYPE. If it exists, it will override the DEFAULT SERVICE JOURNEY RUN TIME and DEFAULT DEAD RUN RUN TIME.

See also : Run time



Fahrzeitgruppe

E :	TIME DEMAND TYPE

F :	CAS D'EXPLOITATION

Syn. of (Ger.) ZEITBEDARFSTYP



Fahrzeittyp

E :	TIME DEMAND TYPE

F :	CAS D'EXPLOITATION

Syn. of (Ger.) ZEITBEDARFSTYP



Fahrzeitvorgabe

E :	Journey time

F :	Temps de course

The time taken to complete a VEHICLE JOURNEY.

See also : Run time



FAHRZEUG

E :	VEHICLE , Rolling stock

F :	VƒHICULE , MatŽriel roulant

A Public transport vehicle used for carrying passengers.



Fahrzeug-Austausch

E :	Vehicle replacement

F :	Changement de voiture

A Control action consisting of assigning a BLOCK or a part of it to another VEHICLE than planned, often because of mechanical breakdowns.

See also : Crew/vehicle exchange



Fahrzeugakte

E :	Vehicle logbook

F :	Carnet de bord des vŽhicules

A record of data relating to each Vehicle (technical and performance characteristics, failures/faults, maintenance actions as well as age and km/mileage).



Fahrzeugaufruf

E :	Poll

F :	Scrutation

The process of automatically requesting information from a vehicle.

See also : Poll cycle



FahrzeugausrŸstung

E :	Onboard equipment

F :	ƒquipements embarquŽs

The (standard or actual) movable equipment of a vehicle, such as canceller, radio, consumption sensor, etc.

See also : STANDARD VEHICLE EQUIPMENT, ACTUAL VEHICLE EQUIPMENT



Fahrzeugbesetzung

E :	Passenger load, Vehicle occupancy

F :	Charge voyageurs

See also : Load factor, Maximum load point



Fahrzeugchecks vor Ausfahrt

E :	Pre-departure checks

F :	OpŽrations prŽliminaires au dŽmarrage

Checks before the start of operations (brakes, lights, radio systems, etc.).



Fahrzeugdaten

E :	Vehicle database

F :	Base de donnŽes relative aux vŽhicules

Information about individual VEHICLEs.



FAHRZEUGFAHRT

E :	VEHICLE JOURNEY

F :	COURSE

A particular Journey of a vehicle on a particular DAY TYPE.

See also : DEAD RUN, SERVICE JOURNEY, Journey time



Fahrzeugfolge-Regelung

E :	Interval management

F :	RŽgulation d'intervalles, RŽgularitŽ (Logique de ~)

A Control strategy focused on maintaining regular Intervals between PT vehicles, even in reducing the adherence to the planned Schedule.



FahrzeugfŸhrung

E :	Route guidance (PT)

F :	Guidage des vŽhicules, Aide a la navigation

Continually updated information on the ROUTE that is to be followed (in the context of a re-routed vehicle, a Demand-responsive service, etc.).



FahrzeugkapazitŠt

E :	Vehicle capacity

F :	CapacitŽ (bus)

The total passenger carrying accommodation in a vehicle, usually broken down into standing and seated passengers.

See also : Load factor



FAHRZEUGKAPAZIT€T DES PUNKTES

E :	VEHICLE TYPE AT POINT

F :	CAPACITƒ DE POINT

The number of vehicles of a specified VEHICLE TYPE which may wait at a specified POINT at any one time. If the capacity is 0, then that type of vehicle may not stop there.



Fahrzeugortung

E :	Vehicle location tracking

F :	Localisation (suivi) des vŽhicules

An on-line identification of the location of each VEHICLE.

See also : Automatic vehicle monitoring



Fahrzeugstandort

E :	Vehicle location

F :	Localisation (lieu) des vŽhicules

See also : Vehicle location display, Vehicle location tracking



Fahrzeugstandortanzeige

E :	Vehicle location display

F :	Affichage de la position des vŽhicules

Information displayed for passengers at bus stops about the current position of buses.



FAHRZEUGTYP

E :	VEHICLE TYPE

F :	TYPE DE VƒHICULE

A classification of vehicles according to the Vehicle scheduling requirements (Standard bus, Double deck...).

See also : VEHICLE TYPE PREFERENCE



FAHRZEUGTYP-VORAUSWAHL

E :	VEHICLE TYPE PREFERENCE

F :	TYPE DE VƒHICULE PRƒFƒRENTIEL

The preference for the use of a particular VEHICLE TYPE for a SERVICE JOURNEY PATTERN, depending on the DAY TYPE and TIME DEMAND TYPE. The rank of preferences must be recorded. Different VEHICLE TYPEs may be given the same rank.



FahrzeugŸberwachung

E :	Vehicle monitoring

F :	Suivi des vŽhicules

Information on the location, the status or the occupancy of each VEHICLE, compared to the plans.

See also : Automatic vehicle monitoring



FAHRZEUGUMLAUF

E :	BLOCK

F :	SERVICE VOITURE

The work of a vehicle from the time it leaves a PARKING POINT after parking until its next return to park at a PARKING POINT. Any subsequent departure from a PARKING POINT after parking marks the start of a new BLOCK.

See also : VEHICLE SCHEDULE, COURSE OF JOURNEYS



Fahrzeugumlaufplanung

E :	Vehicle scheduling, Block compilation

F :	Conception des tableaux de marche, Graphicage

Given the Timetables for each LINE, the allocation of vehicles to the Journeys, aimed at reducing costs by switching vehicles between JOURNEY PATTERNs, and by integrating Schedules for a group of vehicles.



Fahrzeugzuordnung

E :	Vehicle assignment, Vehicle allocation

F :	Affectation des vŽhicules

Allocation of VEHICLEs to DATED BLOCKs, account being taken of the vehicles available and the constraints associated with the route being serviced.



Fahrzielanzeige an der Fahrzeugfront

E :	Headsign, Destination blind

F :	Girouette

Destination sign, often located above the windshield.

See also : DESTINATION DISPLAY



Faktor fŸr Leerfahrtzeit

E :	Dead run multiplier

F :	Coefficient de temps haut-le-pied

A multiplier used to convert the Standard running time of a revenue trip between two points to a suitable running time for a Dead run.



Fehlersuche

E :	Diagnosis, Failure detection

F :	DŽtection de pannes

Syn. of (Ger.) Diagnose system



Ferndiagnose

E :	Tele-diagnosis

F :	Diagnostic ˆ distance

Help with the diagnosis of a breakdown from a remote location, normally done by the driver (tests, etc.).



FernsehŸberwachung

E :	Telemonitoring

F :	TŽlŽsurveillance



Finanzieller Ausgleich

E :	Monetary allowance

F :	Heures supplŽmentaires

A payment in addition to the scheduled duty hours to compensate for lengthy Spreadover or for overtime, working on public holidays etc.

See also : WAGE INCREASE, Penalty payments



Finanzierung

E :	Funding

F :	Financement



Flexibles, bedarfsabhŠngiges Betriebssystem

E :	Demand responsive system

F :	Syst�me ˆ la demande

Transport service that operates on request (bus, taxi, etc.).



Flotte

E :	Fleet

F :	Flotte

The total number of VEHICLEs of a COMPANY or of an ORGANISATIONAL UNIT.



FREIER TAG, Ruhetag

E :	REST , Rest day

F :	JOUR DE REPOS

A day off for a driver.

See also : Roster, WORK



Freizeit

E :	Free time

F :	Coupure (non-payŽe)

Time during which the DRIVER is not under the authority of the management, between two DUTY PARTs.

See also : Join-up time



F†LLDIENST, Aufgabe (im DienststŸck ohne Fahrdienst)

E :	TASK

F :	TåCHE

Any continuous piece of non-driving work, performed by a driver.

See also : NON DRIVING SPELL, STAND-BY



F†LLZEIT

E :	FILL IN TIME

F :	TEMPS DE COMPLƒMENT

A non-productive period of driver time. This is either the result of the duty cutting procedure or is introduced to prolong a DRIVING SPELL to a minimum length.

See also : Join-up time, Free time, BREAK



FundbŸro-Information

E :	Lost property office

F :	Service des objets trouvŽs



Funk-Dispatcher

E :	Radio dispatcher

F :	Frontal d'aiguillage radio



Funkruf

E :	Phone call, Radio call

F :	Appel phonie, Appel radio

Syn. of (Ger.) Telefonanruf



Garage

E :	GARAGE

F :	GARAGE

Syn. of (Ger.) BETRIEBSHOF



Gelegenheitsfahrt

E :	Special service, Extra service

F :	Service spŽcial, Service exceptionnel

An occasional VEHICLE JOURNEY, for which no specific JOURNEY PATTERN is registered (e.g. school service, Charter service, technical vehicle inspection).

See also : Irregular services, Charter service



Gelenkfahrzeug

E :	Articulated bus

F :	Bus articulŽ

A high-capacity Bus with the rear body section(s) flexibly connected to the forward section.



GELTUNGSZEIT

E :	VALIDITY PERIOD

F :	PƒRIODE DE VALIDITƒ

A combination of a VALIDITY DURATION and a VALIDITY TIME LIMIT, e.g. 3 days from 1/4/95.



Gemeinsame Bearbeitung

E :	Joint compilation

F :	Service (agent) mixte

The inclusion of the operations of more than one Service in a single Duty schedule.



Gemeinsamer Fahrweg

E :	Shared right-of-way

F :	Site banalisŽ

A road section where Public Transport operates in mixed traffic with other vehicles.

See also : Exclusive right-of-way



Gemeinsamer Linienabschnitt

E :	COMMON SECTION

F :	TRONC COMMUN

Syn. of (Ger.) LINIEN†BERLAGERUNG



Geplante Geschwindigkeit

E :	Average speed, Scheduled speed

F :	Vitesse moyenne

Syn. of (Ger.) Durchschnittsgeschwindigkeit



Geplante †berstunden

E :	Overtime scheduled

F :	Heures supplŽmentaires programŽes

Time in excess of the standard basic amount of daily Duty hours, which is included in the Duty schedule and paid at an increased rate.

See also : Overtime unscheduled, Paid hours



Gesamtbetriebskilometer

E :	Scheduled mileage

F :	KilomŽtrage du tableau de marche, Kilom�tres graphiquŽs

The amount of Revenue mileage plus Dead mileage scheduled for operation on the Vehicle schedule.



Gesamtdienstzeiten

E :	Scheduled driver time

F :	Temps de travail du tableau de marche, Heures graphiquŽes

The time needed to operate the Scheduled mileage plus Time allowances for Signing on and off duty, DRIVER TRIP TIME, parking of vehicles etc.



Gesamtverkehrsplan

E :	Traffic master plan

F :	Plan de circulation



Geschlossenes System (mit Zu- und Abgangskontrolle)

E :	Closed fare system

F :	Syst�me tarifaire fermŽ

Fare system where users are controlled both at entry and exit points, for instance a Metro network with Turnstiles.



GeschwindigkeitsŸberwachung

E :	Speed control

F :	Contr™le de la vitesse



GETEILTER DIENST

E :	SPLIT DUTY

F :	SERVICE Ë COUPURE

A type of DUTY in two parts separated by a period of unpaid time.

See also : CONTINUOUS DUTY



Gleitende Verschiebung der Abfahrtzeit

E :	Departure interval smoothing

F :	Lissage des intervalles

A Control action consisting of adapting the Departure times of the Journeys to start before and after a Journey, of which the Departure has been retimed, in order to ensure more regular Intervals.



Graphischer Fahrplan

E :	Line diagram

F :	SchŽma de ligne

Syn. of (Ger.) Linienwegdarstellung



Grenzpunkt

E :	Boundary point

F :	Point de limite de zone

The point at which two Operational areas meet.



GrŸne Welle

E :	Green wave

F :	Onde verte



GRUPPENKARTE

E :	GROUP TICKET

F :	BILLET DE GROUPE

The number and characteristics of persons entitled to travel in addition to the holder of an Access right.



Gruppenruf, Ruf an alle

E :	Group call

F :	Appel groupŽ

A bus radio voice page to a selected group (line, all buses assigned to a division, etc.).



G†LTIGKEITSDAUER

E :	VALIDITY DURATION

F :	DURƒE DE VALIDITƒ

A time duration for validity of a VALIDABLE ELEMENT or a FARE PRODUCT, e.g. 3 days, 1 month.



Haltanforderung

E :	Requested stop

F :	Demande d'arr�t

The indication (signal or device) that passengers want to enter or to leave the bus at the next stop.

See also : Demand stop



Haltebucht

E :	Bay

F :	Arr�t protŽgŽ, AlvŽole

A stopping area off the highway, reserved for the buses.



Halteposition

E :	Stop position

F :	Position d'arr�t

A position where a vehicle can stop. A STOP POINT may include several stop positions.



Haltepunkt

E :	STOP POINT , Bus stop

F :	POINT D'ARRæT

Syn. of (Ger.) HALTESTELLE



HALTESTELLE, Haltepunkt

E :	STOP POINT, Bus stop

F :	POINT D'ARRæT

A POINT where passengers can board or alight from vehicles.

See also : STOP AREA



Haltestellemast

E :	Post

F :	Poteau (d'arr�t)

Syn. of (Ger.) Mast



Haltestellenbereich

E :	STOP AREA , Stop Cluster

F :	ARRæT, Station

Syn. of (Ger.) HALTESTELLENGRUPPE



HALTESTELLENGRUPPE, Haltestellenbereich

E :	STOP AREA, Stop Cluster

F :	ARRæT , Station

A group of STOP POINTs close to each other.

See also : Station



Haltezeit

E :	Wait Time

F :	Temps d'arr�t

The time for a vehicle to wait at a particular point, as a result of the Scheduling process or of a Control action.



HALTEZEIT IM FAHRTPROFIL

E :	JOURNEY PATTERN WAIT TIME

F :	TEMPS D'ARRæT SUR PARCOURS

The time a vehicle has to wait at a specific TIMING POINT IN JOURNEY PATTERN, for a specified TIME DEMAND TYPE. This wait time can be superseded by a VEHICLE JOURNEY WAIT TIME.

See also : Wait time



Hauptlinie

E :	Primary line

F :	Ligne principale

Some JOURNEY PATTERNs of a LINE (often a pair, to two opposite Route directions), considered as more important than the others.

See also : Commercial line, Secondary line



Heimat Depot

E :	Home depot

F :	DŽpot d'affectation (agents)

The Depot to which a driver is normally allocated for management purposes.

See also : ORGANISATIONAL UNIT



Hilfsfahrzeug

E :	Support vehicle

F :	VŽhicule de service

Non revenue VEHICLEs supporting bus operations that are assigned to staff, roving mechanics, road supervisors, etc.



INDIVIDUELLE FAHRZEUGAUSR†STUNG

E :	ACTUAL VEHICLE EQUIPMENT

F :	ƒQUIPEMENT VƒHICULE RƒEL

An item of equipment of a particular type in an individual VEHICLE.

See also : TYPE OF EQUIPMENT, Onboard equipment



Induzierter Verkehr

E :	Generated traffic

F :	Trafic induit



Information wŠhrend der Reise

E :	En route information

F :	Information durant le trajet

See also : Dynamic passenger information



Informationsschalter

E :	Information desk

F :	Bureau d'information

See also : PI FACILITY



Informationssystem Ÿber Richtlinien und Gesetze

E :	Regulation / law database

F :	Base de donnŽes rŽglementaires

Information on the regulations that apply to bus companies' organisation and operations.



Infrarotschranke

E :	Infra-red cell

F :	Cellule infrarouge



Innenstadt

E :	Town centre

F :	Centre-ville



Instandhaltung

E :	Maintenance

F :	Maintenance

Syn. of (Ger.) Wartung



Instandsetzungsdienst

E :	Repair / replacement service

F :	Service de dŽpannage

Organisation of a mobile repair service for small repairs or exchange of components.



Integriertes Zahlungsystem

E :	Integrated payment system

F :	Syst�me de paiement intŽgrŽ

System integrating several services offered to customers, with common FARE PRODUCTs or means of payment.



Intervall, Zeitraum, Zeitabstand, ZeitlŸcke

E :	Interval , Headway

F :	Intervalle

The scheduled interval between two successive buses on a section of road.

See also : Frequency



Investitionen

E :	Investment

F :	Investissement



KALENDERTAG

E :	CALENDAR DAY

F :	JOUR CALENDAIRE

A specific day in the calendar where public transport operation takes place.

See also : PERIOD



KALENDERZEITRAUM, Periode

E :	PERIOD

F :	PƒRIODE CALENDAIRE

A continuous interval of time between two CALENDAR DAYs which will be used to define validities.

See also : TIMETABLE VERSION, NETWORK VERSION, VALIDITY PERIOD



Kante

E :	Edge

F :	Arc

Linear element of a Network, in an edge-oriented modelling. Ends of an Edge are POINTs.



KapazitŠt

E :	Capacity

F :	CapacitŽ

Syn. of (Ger.) LeistungsfŠhigkeit



KapazitŠts-Anpassung

E :	Unscheduled departures

F :	Logique d'enl�vement de la charge

A Control strategy focused on providing means to embark a huge number of passengers, without consideration to Intervals or Departure times.



KARTOGRAPHISCHER PUNKT

E :	MAPPING POINT

F :	POINT CARTOGRAPHIQUE

A POINT for which mapping information (e.g. geographical location) may be recorded.

See also : POINT ON ROUTE, ROUTE LINK



KEHR-/WENDEANLAGE, Wendepunkt

E :	TURN STATION, Turning point

F :	POINT DE RETOURNEMENT

A POINT where a vehicle can reverse its direction.

See also : Turnback, Turnback point



KilometerzŠhler, Wegimpulsgeber

E :	Odometer

F :	Compteur de tours de roue, Odom�tre



Kleinbus

E :	Minibus

F :	Minibus

A small Bus, i.e. of a capacity up to 16-20 passengers.



Knotenpunkt, Schnittpunkt

E :	Junction

F :	Carrefour

A Point used for the definition of the road network, bounding one or several Road elements, often located at the crossing point of several Roads.

See also : Intersection



Konstanter Takt

E :	Even headway

F :	Intervalles rŽguliers

Constant time Intervals between adjacent departures in each time period.

See also : Frequency



KONTROLL-STEMPEL

E :	CONTROL ENTRY

F :	DONNƒE DE CONTRïLE

The description of an Access control action, i.e. the comparison of actual and current parameters (time, locationÉ) to the access rights to which the holder of a TRAVEL DOCUMENT is entitled.

See also : VALIDATION ENTRY, CONTROL DEVICE



KONTROLLIERGER€T

E :	CONTROL DEVICE

F :	ƒQUIPEMENT DE CONTRïLE

A particular device used to control TRAVEL DOCUMENTs.

See also : CONTROL ENTRY



Koordination des Fahrtenangebotes

E :	Synchronization of services

F :	Synchronisation

The timetabling of two or more Services to achieve satisfactory operation over a COMMON SECTION of ROUTE.

See also : Smoothed headway



Kosten Indikatoren

E :	Cost accounting indicators

F :	Indicateurs de recettes et de dŽpenses

Detailed financial data (receipts, expenses) for each LINE or Service.

See also : Accounting



KOSTENSTELLE

E :	COST CENTRE

F :	CENTRE BUDGƒTAIRE

A particular cost centre used for cost centre Accounting.



Kreditkarte, Maschinenlesbare Debitkarte

E :	Smart card

F :	Carte ˆ puce

Personal card incorporating a microprocessor that can be debited on-line (e.g. records transaction on the card) or off-line (e.g. identifies bank account to be charged).

See also : Value card



Kreuzung

E :	Intersection

F :	Intersection

The representation of a crossing, often complex, bounding a Road. It is composed of one or more Junctions and Roads elements.



Kreuzungsgestaltung

E :	Junction design

F :	AmŽnagement de carrefour



KreuzungssteuergerŠt

E :	Junction control equipment

F :	Armoire de carrefour

See also : Junction control



KUNDE

E :	CUSTOMER

F :	CLIENT

An identified person involved in a SALES TRANSACTION. There may be a contract between the CUSTOMER and the COMPANY ruling the consumption of services.

See also : Passenger



KUNDENPROFIL

E :	COMMERCIAL PROFILE

F :	PROFIL COMMERCIAL

A category of users depending on their commercial relations with the Operator (frequency of use, amount of purchase, etc.), often used for allowing Discounts.



Kundschaft, FahrgŠste

E :	Patronage

F :	Client�le

The population of persons potentially or actually using the Public Transport services, generally considered from the point of view of their consumerÕs psycho-sociological characteristics.



KURS

E :	COURSE OF JOURNEYS

F :	SERVICE VOITURE HOMOGéNE

A part of a BLOCK, composed of consecutive VEHICLE JOURNEYs defined for the same DAY TYPE, all operated on the same LINE.

See also : VEHICLE SCHEDULE



Kursnummer

E :	Journey number

F :	NumŽro de course



KursstŸck

E :	Journey , Run

F :	Course, Trajet

Syn. of (Ger.) Fahrt



Kurz Wenden

E :	Turnback

F :	Demi-tour

A Pattern modification resulting in the PT vehicle turning back to run in the opposite Direction before reaching the Terminus.

See also : TURN STATION, Turnback point



KURZFRISTIGE TAGESART-FESTLEGUNG

E :	SHORT TERM DAY TYPE ASSIGNMENT

F :	AFFECTATION JOUR-TYPE Ë COURT TERME

A specification of a particular DAY TYPE which will be valid during a TIME BAND on a CALENDAR DAY for a GROUP OF LINES. This assignment overrides the DAY TYPE which was generally chosen for this CALENDAR DAY in the overall DAY TYPE assignment plan.



Lastfahrt

E :	In service

F :	En service commercial

Engaged on a SERVICE JOURNEY.



Laufleistung

E :	Mileage

F :	KilomŽtrage



LEERFAHRT, Betriebsfahrt

E :	DEAD RUN

F :	HAUT-LE-PIED

A non-service VEHICLE JOURNEY

See also : SERVICE JOURNEY, Dead mileage, Pull out/in journey, Out of service



LEERFAHRT-PROFIL

E :	DEAD RUN PATTERN

F :	PARCOURS HAUT-LE-PIED

A JOURNEY PATTERN to be used for DEAD RUNs.



Leerkilometer

E :	Dead mileage

F :	KilomŽtrage haut-le-pied

Non revenue Mileage travelled by a bus to get in position for a revenue earning Journey.

See also : DEAD RUN



LeistungsfŠhigkeit, KapazitŠt

E :	Capacity

F :	CapacitŽ

See also : Vehicle capacity



Leitstelle (Betriebs~)

E :	Control centre

F :	Poste de contr™le



Leitstellen Mitarbeiter

E :	Controller

F :	Contr™leur



Lenkzeit

E :	Platform time

F :	Temps de conduite

Time spent by the crew in charge of a bus (driving time plus Layover time).

See also : Productive duty time



Lichtsignalanlage

E :	Traffic light

F :	Feu de signalisation

See also : TRAFFIC CONTROL POINT, Traffic light priority



LINIE

E :	LINE

F :	LIGNE

A group of ROUTEs which is generally known to the public by a common name or number.

See also : Commercial line, Primary line, Secondary line



Linien-Ast

E :	Spur

F :	Antenne

Each final part of a LINE having different ROUTEs diverging from a COMMON SECTION.

See also : Branch



Linien-VerknŸpfung

E :	Connection

F :	Correspondance (ItinŽraires en ~)

The association of two or more LINEs at a STOP POINT, or at close STOP POINTs, allowing possible Interchanges for Passengers.

See also : CONNECTION LINK



Linienabschnitt

E :	Short route

F :	Ligne partielle, Partiel, Navette

A ROUTE that is part of a longer ROUTE of the same LINE.



Linienanzeige am, im Bus

E :	Route display on the bus

F :	Affichage ˆ bord des vŽhicules

Information (such as route number, destination) inside and outside of the bus.

See also : DESTINATION DISPLAY, Next stop display



Linienbereich

E :	GROUP OF LINES

F :	GROUPE DE LIGNES

Syn. of (Ger.) LINIENGRUPPE



Linienbetrieb

E :	Service

F :	Service (de ligne)

The advertised collection of commercial SERVICE JOURNEYs operated on a specific LINE.

See also : LINE, SERVICE JOURNEY



LINIENGRUPPE, Linienbereich

E :	GROUP OF LINES

F :	GROUPE DE LIGNES

A grouping of LINEs which will be commonly referenced for a specific purpose.



LINIENGRUPPEN-KATEGORIE

E :	TYPE OF LINE GROUPING

F :	TYPE DE GROUPEMENT DE LIGNE

The purpose of grouping LINEs in a GROUP OF LINES, e.g. fare collection, day type assignment, etc.



LinienlŠnge

E :	Total route length

F :	Longueur (totale) de ligne

The total distance over which one or a group of Services operates (NB : Some calculations exclude overlap).



Liniennetz

E :	Network (PT)

F :	RŽseau (de T.C.)

Syn. of (Ger.) Netz



Liniennetzinformation

E :	Network map

F :	Plan du rŽseau

Visual representation of the Network.



Liniennummer

E :	Line Number, Service number

F :	NumŽro de ligne



Linienrichtung

E :	Route direction

F :	Sens (d'une ligne)

The DIRECTION of a ROUTE.



LINIEN†BERLAGERUNG, Gemeinsamer Linienabschnitt

E :	COMMON SECTION

F :	TRONC COMMUN

A part of a public transport network where the ROUTEs of several JOURNEY PATTERNs are going in parallel and where the synchronisation of SERVICE JOURNEYs is planned and controlled with respect to commonly used LINKs and STOP POINTs. COMMON SECTIONs are defined arbitrarily and need not cover the total lenghts of topologically bundled sections.

See also : Synchronisation of services



Linienwegdarstellung, Graphischer Fahrplan

E :	Line diagram

F :	SchŽma de ligne



LOHNART

E :	WAGE TYPE

F :	TYPE DE RƒMUNƒRATION

A classification used for wage accounting, which associates sums of work time recorded in ACCOUNT ENTRYs to TIME BANDs relevant for Accounting.



LOHNZUSCHLAG

E :	WAGE INCREASE

F :	PRIME

An additional increase for special persuits, e.g. dirt increase or aggravation circumstances.

See also : Monetary allowance



Magnetstreifenkarte

E :	Magnetic card

F :	Carte magnŽtique

A card containing a magnetic tape strip indicating the value purchased.



Management Information

E :	Management information

F :	Information de gestion, Tableau de bord de gestion

The process by which operational and financial data are collected and analysed for management use.

See also : Bus operation indicators



MARKANTER ORT, Ort von šffentlichem Interesse

E :	PUBLIC SITE

F :	SITE PUBLIC

A sub-type of SITE without any operational relationship to the Public transport Operator.



MARKANTER/RELEVANTER ORT

E :	SITE

F :	SITE

A well known PLACE to which a passenger may refer to indicate the Origin or the Destination of a TRIP.

See also : PUBLIC SITE, SERVICE SITE



Marketing

E :	Marketing

F :	Marketing

Activity-based Transmodel Company area, defined as all activities related to the definition of the transportation products and relations with customers.



Maschinenlesbare Debitkarte

E :	Smart card

F :	Carte ˆ puce

Syn. of (Ger.) Kreditkarte



Mast, Haltestellemast

E :	Post

F :	Poteau (d'arr�t)



Materialwirtschaft

E :	Equipment management

F :	Gestion du matŽriel

Activity-based Transmodel Company area, defined as all activities to make available to transportation the driving equipment and infrastructure necessary to produce the needed transportation product.

See also : Maintenance



Mehrkilometer

E :	Extra mileage

F :	KilomŽtrage supplŽmentaire

The amount of mileage operated in an emergency in excess of that scheduled on the timetable.

See also : Lost mileage



MENGERABATT

E :	USAGE DISCOUNT RIGHT

F :	TITRE DE RƒDUCTION Ë LA CONSOMMATION

A FARE PRODUCT allowing a customer to benefit from Discounts when consuming VALIDABLE ELEMENTs.



Menschmaschineschnittstelle

E :	Human-machine interface

F :	Interface homme- machine



Midibus

E :	Midibus

F :	Midibus

A medium-sise Bus, i.e. of a capacity of 20 to 35 passengers.



Mindest Umstiegszeit

E :	Join-up time, Crossover time

F :	DŽcalage

Syn. of (Ger.) Bezahlte Wartezeit



Mindestbezahlung pro Tag

E :	Guaranteed day, Minimum daily payment

F :	Temps rŽmunŽrŽ minimum (par jour)

The minimum number of hours which a driver will be paid for a day.



MITTLERE FAHRGAST-WARTEZEIT

E :	MEAN PASSENGER WAIT TIME

F :	TEMPS D'ATTENTE MOYEN Ë L'ARRæT

An estimated mean Waiting time for a passenger at a STOP POINT, used to calculate the approximate duration of a TRIP. This value is estimated from the mean Interval between vehicles on a JOURNEY PATTERN or a COMMON SECTION.



MITTLERE FAHRZEIT

E :	MEAN RUN TIME

F :	TEMPS DE TRAJET MOYEN

An estimated value of the mean Run time on a TIMING LINK, used to inform passengers on the mean duration of TRIPs.



Mittlere Verkehrsgeschwindigkeit

E :	Traffic average speed

F :	Vitesse moyenne de trafic

The average speed on a fixed distance, e.g. the harmonic mean of the individual vehicle speeds.



Modal Split

E :	Modal split

F :	RŽpartition modale

The proportions in which the traffic is divided between the various TRANSPORT MODEs (bus, metro, carÉ).



Motor Anlassen / Abstellen

E :	Engine start / stop

F :	Arr�t / Marche (du moteur)

The physical startup or shutdown of engine operation.



Multi-modal (Verkehrsart-Ÿbergreifend)

E :	Multi-modal

F :	Multimodal

Characteristic of a trip (description, fareÉ) associating more than one Transport mode.



Nachbereitung

E :	Signing off

F :	Fin de service

See also : Signing on, Signing off time



Nachbereitungszeit, AbrŸstzeit

E :	Signing off time

F :	Temps (annexe) de fin de service

Time allowed to travel to the Signing off point, and to perform the obligatory tasks at the end of a STRETCH (e.g. fuelling, parking, washing the vehicle, making out the waybill, paying in the cash, writing reports etc.).



Nachfrage

E :	Demand

F :	Demande

See also : Supply



Nachfrage Indikatoren

E :	Demand indicators

F :	Indicateurs sur la demande

Information about the use of the transport network, used to adjust the service to Demand requirements.



Nachfrageorientierter Fahrplan

E :	Demand adapted schedule

F :	Horaire ajustŽ ˆ la demande

A Service objective defining Departure times aimed at meeting the expected Demand variations in time.



Nachfrageorientiertes KapazitŠtsangebot

E :	Demand clearing

F :	Enl�vement de la charge

A Service objective focused on embarking all passengers possibly waiting at stops, often applied when there is a huge demand at the Origin Terminus.



Nachtschicht

E :	Night shift

F :	Service agent de nuit

Syn. of (Ger.) SpŠtdienst



Netz, Liniennetz

E :	Network (PT)

F :	RŽseau (de T.C.)

The description of all ROUTEs, JOURNEY PATTERNs and STOP POINTs operated by an Operator or under control of a Transport authority.

See also : Network improvement, Network map, NETWORK VERSION



Netzverbesserungen, Anpassungen

E :	Network improvement

F :	Restructuration de rŽseau

The adjustment of a public transport service to existing demand structure.

See also : Network



NETZVERSION, Basisversion

E :	NETWORK VERSION

F :	VERSION DU RƒSEAU

A set of Network data (and other data logically related to these) to which the same validity PERIOD has been assigned.



Nicht erbrachte Betriebskilometer

E :	Lost mileage

F :	KilomŽtrage perdu

Scheduled mileage which for some reason (e.g. breakdown) is not operated.

See also : Extra mileage



Nicht im Fahrgasteinsatz

E :	Out of service

F :	Hors service

A time when a bus is not expected to carry passengers.

See also : DEAD RUN



Normalverkehrszeit (au§erhalb der Verkehrsspitze)

E :	Off-peak time, Slack hours

F :	Heures creuses

The periods of the traffic day other than peak hours, when the traffic conditions are normal or unintensified.

See also : Peak hours, Interpeak period



Normalverkehrszeit (zwischen den Verkehrsspitze)

E :	Inter peak period

F :	Heures creuses (intermŽdiaires)

The period between the morning and evening peak periods.

See also : Off-peak time



Notfall Netz

E :	Emergency network

F :	RŽseau d'appel d'urgence



Notruf, Alarm

E :	Alarm

F :	Alarme



Notrufeinrichtung (Knopf oder Pedal)

E :	Emergency call pedal (button)

F :	PŽdale (bouton) d'appel d'urgence



Nutzkilometer, Fahrplankilometer

E :	Revenue mileage

F :	KilomŽtrage commercial

The Mileage run when the vehicle is available for the carriage of passengers. To be distinguished from Dead mileage.

See also : Revenue vehicle hours



NUTZUNGSELEMENT

E :	CONTROLLABLE ELEMENT

F :	ƒLƒMENT CONTRïLABLE

The smallest controllable element of public transport consumption, all along which any validity parameter assignment remains valid.

See also : CONTROLLED ACCESS



NUTZUNGSH€UFIGKEIT

E :	FREQUENCY OF USE

F :	FRƒQUENCE DE CONSOMMATION

The limits of usage frequency of a VALIDABLE ELEMENT for a specific period. There may be different tariffs applicable depending on how often the right is consumed during the period.



NUTZUNGSPARAMETER

E :	USAGE PARAMETER

F :	PARAMéTRE D'UTILISATION

A parameter used to specify the use of a VALIDABLE ELEMENT or a FARE PRODUCT.



Obus

E :	Trolleybus

F :	Trolleybus

A Bus electrically propelled through trolley poles.



Off-Line

E :	Off-line

F :	Temps diffŽrŽ

See also : On-line



…ffentlicher Liniennetzwehr

E :	Commercial line

F :	Ligne commerciale

A prescribed line for transporting passengers.

See also : LINE



…ffentlicher Personennahverkehr

E :	Public transport

F :	Transports en commun, Transport public



On-line, Real Time

E :	On-line , Real time

F :	Temps rŽel

See also : Off-line



Operative Planung

E :	Operational planning

F :	Planification opŽrationnelle

Time-based Transmodel Company area, defined as the combination of all medium-term activities (one year or less) of a COMPANY.



…PNV-FAHRGASTFAHRT, Reiseanteil im …PNV

E :	PT TRIP

F :	DƒPLACEMENT SUR RƒSEAU

A part of a TRIP starting from the first boarding of a public transport vehicle to the last alighting from a public transport vehicle. A PT TRIP consists of one or more RIDEs and the movements (usually walks) necessary to cover the corresponding CONNECTION LINKs.



OPTIMIERUNGS-KRITERIUM

E :	OPTIMIZATION MODE

F :	MODE D'OPTIMISATION

A type of optimisation criteria used to select a TRIP proposal (e.g. minimum duration, distance, number of Interchanges, amount of Fare, etc.).

See also : TRIP OPTIMISATION QUERY



ORGANISATIONSEINHEIT

E :	ORGANISATIONAL UNIT

F :	UNITƒ D'EXPLOITATION

A grouping of responsibilities in a public transport company for planning and control.

See also : Home depot



ORT

E :	PLACE

F :	LIEU

A geographic place of any type which may be specified as the Origin or Destination of a TRIP. A PLACE may be of dimension 0 (a POINT), 1 (a road section) or 2 (a ZONE).



Ort von Interesse fŸr den Verkehrsbetrieb

E :	SERVICE SITE

F :	SITE ASSOCIƒ

Syn. of (Ger.) RELEVANTER ORT



Ort von šffentlichem Interesse

E :	PUBLIC SITE

F :	SITE PUBLIC

Syn. of (Ger.) MARKANTER ORT



…rtliche Information

E :	Local publicity

F :	PublicitŽ ou informations locales

Syn. of (Ger.) Reklame



Ortsbake

E :	Beacon

F :	Balise

Syn. of (Ger.) Bake



Ortsmarke

E :	ACTIVATION POINT

F :	POINT D'ACTIVATION

Syn. of (Ger.) AKTIVIERUNGSPUNKT



Panne, Ausfalle

E :	Breakdown, Failure

F :	Panne



Park and Ride

E :	Park and Ride

F :	DŽplacement via parc d'Žchange

The action to undertake or plan a Trip using private car to a car park, and then Public Transport services.



Parkplatz

E :	PARKING POINT

F :	POINT DE STATIONNEMENT

Syn. of (Ger.) ABSTELLPLATZ



PAUSE

E :	BREAK

F :	PAUSE , Coupure payŽe

A period of time within a DUTY PART, during which a driver is resting and is not responsible for a vehicle. This time will usually be spent at a BREAK FACILITY.

See also : PAUSE, Meal break, Free time



PAUSENANTEIL DER WENDEZEIT

E :	PAUSE

F :	PAUSE VƒHICULE

A period of paid driver time at the end of a SERVICE JOURNEY or during or after a DEAD RUN when the driver is responsible for the vehicle, but resting in the vehicle or in a designated BREAK FACILITY near the POINT where the vehicle has stopped.

See also : BREAK



PAUSENRAUM

E :	BREAK FACILITY

F :	INSTALLATION DE REPOS

A canteen, cafe, kiosk or any place where drivers have toilet and refreshment facilities.

See also : BREAK, PAUSE



Periode

E :	PERIOD

F :	PƒRIODE CALENDAIRE

Syn. of (Ger.) KALENDERZEITRAUM



Personal

E :	EMPLOYEE

F :	AGENT

Syn. of (Ger.) BESCH€FTIGER



Personal-Erkennung / -Zeiterfassung

E :	Personnel ID / timekeeping

F :	Identification / Pointage des chauffeurs

Staff identification and possibly timekeeping function at the start of a Duty.



Personaldisposition

E :	Personnel disposition

F :	Gestion du personnel roulant, Attachement

Management of the driving personnel, i.e. planning of assignment to duties, controlling the work and reporting for driver accounting.

See also : EMPLOYEE, Personnel management



Personalreserve

E :	Personnel reserve, Crew reserve

F :	RŽserve en personnel

A number of EMPLOYEEs booked to cover those failing to turn in for work or to meet unexpected demands.



Personalverwaltung

E :	Personnel management

F :	Gestion du personnel

Activity-based Transmodel Company area, defined as all activities related to employing personnel.

See also : Personnel disposition



PLAN-FAHRTZEIT

E :	TIMETABLED PASSING TIME

F :	HEURE DE PASSAGE GRAPHIQUƒE

Long-term planned time data concerning PT vehicles passing a particular POINT IN JOURNEY PATTERN on a specified VEHICLE JOURNEY for a certain DAY TYPE.



PLANDIENST

E :	ASSIGNED DUTY

F :	SERVICE AGENT AFFECTƒ

A DUTY to which specific timed work has been assigned.

See also : SPARE DUTY



Post-payment (Zahlung im Nachhinein)

E :	Post payment

F :	Post-paiement

A payment mode where the user is charged after consumption of a service.

See also : DEBIT



Pre-payment (Vorauszahlung)

E :	Prepayment

F :	PrŽ-paiement

A payment mode where the user purchases Access rights before consuming them, usually remote from the transport.



PREIS

E :	PRICE

F :	PRIX

A price numerical value attached to a component of the Fare system: default total price, Discount in value or percentage, etc.



PREISEINHEIT

E :	PRICE UNIT

F :	UNITƒ TARIFAIRE

A unit to express prices : amount of currency, abstract fare unit, ticket unit or token, etc.



PREISGRUPPE

E :	PRICE GROUP

F :	GROUPE DE TARIFS

A grouping of prices, allowing the grouping of numerous possible consumption elements into a limited number of price references, or to apply grouped increases, in value or percentage.



Preisliste

E :	Tariff , Price list

F :	Tarif (tableau)

The advertised distribution of Fares according to the characteristics of the various possible trips, the user profile, etc.



PrioritŠt

E :	Priority

F :	PrioritŽ

Syn. of (Ger.) Vorrang



Produktive Dienstzeit

E :	Productive duty time

F :	Temps de conduite productif

Hours in which the Crew is engaged in revenue earning activity.

See also : Platform time



Produktive Fahrzeugstunden

E :	Productive vehicle hours

F :	Temps vŽhicule productif

Time during which the vehicle is engaged in SERVICE JOURNEYs.

See also : Wheel turning time



PROTOKOLLIERTE FAHRTZEIT

E :	RECORDED PASSING TIME

F :	HEURE DE PASSAGE ENREGISTRƒE

The actual passing of a PT vehicle at a pre-defined POINT during a DATED VEHICLE JOURNEY.

See also : PASSING TIME



PUFFERZEIT F†R DIE FAHRZEUGFAHRT

E :	VEHICLE JOURNEY LAYOVER

F :	BATTEMENT SUR COURSE

A Time allowance at the end of a specified VEHICLE JOURNEY. This time supersedes any global or JOURNEY PATTERN LAYOVER.



PUFFERZEIT IM FAHRTPROFIL

E :	JOURNEY PATTERN LAYOVER

F :	BATTEMENT SUR PARCOURS

A Time allowance at the end of each journey on a specific JOURNEY PATTERN, to allow for delays and for other purposes. This layover supersedes any global Layover and may be superseded by a specific VEHICLE JOURNEY LAYOVER.

See also : TURNAROUND TIME LIMIT



PUNKT

E :	POINT

F :	POINT

The smallest identified location in space.

See also : STOP POINT, TIMING POINT



Punkt auf der Strecke

E :	POINT ON LINK

F :	POINT SUR TRON‚ON

Syn. of (Ger.) STRECKEN-ZWISCHENPUNKT



PUNKT IM FAHRWEG

E :	POINT ON ROUTE

F :	POINT SUR ITINƒRAIRE

A MAPPING POINT used to define a ROUTE with its order on that ROUTE.



PŸnktlichkeit

E :	Schedule reliability

F :	PonctualitŽ

The probability for a PT vehicle to arrive on time, usually estimated with the advance/delay standard deviation.



QUALIFIKATION

E :	QUALIFICATION

F :	QUALIFICATION

A specific knowledge or ability or experience, or a certified skill or education, which may be possessed by an EMPLOYEE and which may be necessary to work a DUTY. The qualification profiles given by all QUALIFICATIONs recorded for EMPLOYEEs are important for correct disposition of DUTYs. QUALIFICATIONs may also be assigned to DUTYs or SPELLs by the operator.

See also : Authorised driver



QUALIT€TSABH€NGIGER TARIF-FAKTOR

E :	QUALITY STRUCTURE FACTOR

F :	FACTEUR TARIFAIRE DE QUALITƒ

A factor influencing access rights definition or calculation of prices, based on the quality : traffic congestion threshold, early/late reservation, etc.



Quelle, Starthaltestelle

E :	Origin

F :	Origine

The PLACE initial location of a TRIP, or the initial Terminus of a SERVICE JOURNEY.

See also : Destination



R€UMLICHE TARIF-MASSZAHL

E :	GEOGRAPHICAL STRUCTURE FACTOR

F :	FACTEUR TARIFAIRE GƒOGRAPHIQUE

The value of a GEOGRAPHICAL INTERVAL or a DISTANCE MATRIX ELEMENT expressed by a GEOGRAPHICAL UNIT.



R€UMLICHE TARIFEINHEIT

E :	GEOGRAPHICAL UNIT

F :	UNITƒ GƒOGRAPHIQUE

A unit for calculating geographical Graduated fares.



R€UMLICHE TARIFSTUFE

E :	GEOGRAPHICAL INTERVAL

F :	INTERVALLE GƒOGRAPHIQUE

A geographical interval specifying Access rights for the FARE STRUCTURE ELEMENTs within the range of this interval : 0-5 km, 4-6 zones, etc.



Real Time

E :	On-line , Real time

F :	Temps rŽel

Syn. of (Ger.) On-line



Rechnergestutztes Betriebsleitsystem (R.B.L.), Automat. Fahrzeug-†berwachung

E :	Automatic vehicle monitoring (A.V.M.) system, Computer-aided operation monitoring system, Vehicle Scheduling and Control System (V.S.C.S)

F :	Syst�me d'aide ˆ l'exploitation (S.A.E.), Surveillance automatique des vŽhicules

A system in which onboard electronic equipment send signal back to a control centre, locating the vehicle and providing other information about its operations or about its mechanical conditions.

See also : Vehicle monitoring, Controller decision aid, Real time control



Rechnerterminal

E :	Computer console

F :	Console d'exploitation



Regelbedienung

E :	Stopping service

F :	Service omnibus

A service which stops at every STOP POINT of the ROUTE.

See also : JOURNEY PATTERN, Express service



Regelhaltepunkt

E :	Compulsory stop

F :	Arr�t obligatoire

See also : Demand stop



RegelmŠssige Fahrten

E :	Regular service

F :	Services rŽguliers

A Service on which most buses operate continuously for a substantial period of day.



REGISTRIERTE FAHRGASTFAHRT

E :	RECORDED PT TRIP

F :	DƒPLACEMENT SUR RƒSEAU ENREGISTRƒ

The actual PT trip undertaken by a passenger from an origin to a destination. Origin and destination of the trip may be expressed in terms of STOP POINTs, TARIFF ZONEs or FARE SECTIONs.



REGISTRIERTE FAHRTABSCHNITT

E :	RECORDED RIDE

F :	VOYAGE ENREGISTRƒ

A ride made by a passenger on a public transport vehicle from one STOP POINT to another, without intermediate alighting.



REGISTRIERTER FAHRZEUGHALT

E :	RECORDED STOP

F :	ARRæT ENREGISTRƒ

The recorded stop at a STOP POINT during actual service operation to possibly let passengers board or alight the vehicle.



Regulierungsma§nahme

E :	On-line regulative action

F :	RŽgulation en ligne

A specific on-line action undertaken by drivers and controllers to keep the service within predefined tolerance margins. The main possible On-line regulative actions are Schedule control, Interval control, Adapted traffic light priority.

See also : Control action



REISE, Fahrgastfahrt mit Zu- und Abgang

E :	TRIP

F :	DƒPLACEMENT

The complete movement of a passenger (or another person, e.g. driver) from one PLACE of any sort to another. A TRIP may consist of one PT TRIP and the corresponding movements (usually walks) to cover the necessary ACCESS LINKs and CONNECTION LINKs, or of one walk only.

See also : RIDE



Reiseanteil im …PNV

E :	PT TRIP

F :	DƒPLACEMENT SUR RƒSEAU

Syn. of (Ger.) …PNV-FAHRGASTFAHRT



Reiseanteil in einem Fahrzeug

E :	RIDE

F :	VOYAGE

Syn. of (Ger.) FAHRGAST-FAHRTABSCHNITT



Reisebus

E :	Coach

F :	Car, Autocar (interurbain)

Syn. of (Ger.) †berlandlinienbus



Reisegeschwindigkeit

E :	Running speed

F :	Vitesse commerciale

Length of a ROUTE divided by average Run time (excluding Layover time).

See also : Average speed, Operating speed



Reiseplanung

E :	Trip planning

F :	Planification de dŽplacement

On request information to help a Passenger to organise a Trip, by proposing itineraries and times, the corresponding fares, etc.



Reklame, …rtliche Information

E :	Local publicity

F :	PublicitŽ ou informations locales

Information on city events, city services and facilities (e.g. hospitals, sport facilities, schools...) at stops where people are waiting, onboard vehicles or at home.



RELEVANTER ORT, Ort von Interesse fŸr den Verkehrsbetrieb

E :	SERVICE SITE

F :	SITE ASSOCIƒ

A sub-type of SITE which is of specific interest for the operator (e.g. where a joint service or a joint fee is proposed).



Reserve-Fahrzeug

E :	Reserve vehicle

F :	Voiture de rŽserve

A VEHICLE planned to be available at a PARKING POINT, to replace another VEHICLE or reinforce the service as necessary.



RESERVEDIENSTST†CK

E :	STAND-BY

F :	TEMPS DE RƒSERVE

A non-driving period of a driver's duty when (s)he must wait ready to take on any specified piece of work instantly.

See also : NON DRIVING SPELL, TASK



Reservefahrer

E :	Reserve driver

F :	Conducteur de rŽserve



Reservefahrzeug

E :	Vehicle reserve

F :	RŽserve en vŽhicules

A number of vehicles available to the operator to meet unexpected demands.



Reservierung

E :	Booking, Reservation

F :	RŽservation

The reservation of a place (e.g. a seat) in a PT vehicle for a Passenger.



RICHTUNG

E :	DIRECTION

F :	SENS

A classification for the general orientation of ROUTEs and ROUTE LINKs.



Ringlinie

E :	Circular service

F :	Service circulaire

A Service where line Origin and Destination are the same point.



RŸckfahrt

E :	Return trip

F :	DŽplacement de retour

Trip back made by a Passenger between the same two points as a Trip made previously in the reverse direction.



Ruf an alle

E :	Group call

F :	Appel groupŽ

Syn. of (Ger.) Gruppenruf



RufsŠule

E :	Call terminal

F :	Borne d'appel (tŽlŽphonique)

Communication means to allow a passenger to talk with a control center.



Ruhetag

E :	REST , Rest day

F :	JOUR DE REPOS

Syn. of (Ger.) FREIER TAG



Ruhetagrotation

E :	Rest day rotation

F :	Roulement des jours de repos

The process where an employee takes a different REST day each week until he has run the cycle and then repeats.



Ruhetagzuordnung

E :	Rest day allocation

F :	Affectation des jours de repos

The process of attributing REST days to ROWs/DRIVER within a Roster.



Sammelruf

E :	All call

F :	Appel gŽnŽral

See also : Selective call



Schaffner, Zugbegleiter

E :	Conductor

F :	Receveur

An EMPLOYEE, other than the DRIVER, who collects fares and may control the doors.



Schicht

E :	DUTY , Turn, Shift

F :	SERVICE AGENT, Tour

Syn. of (Ger.) DIENST



Schienenverkehr

E :	Rail transport

F :	Transport ferroviaire



Schnellbus, Expressbus

E :	Express service, Limited stop service

F :	Service express, Service direct

A Service which stops to allow passengers to board or alight at relatively few stopping places. The Run time of an express service is shorter than that of a Stopping service over the same ROUTE.

See also : JOURNEY PATTERN



Schnittpunkt

E :	Junction

F :	Carrefour

Syn. of (Ger.) Knotenpunkt



Schwachstellenanalyse

E :	Weak point analysis

F :	PrŽvision des pannes

Statistical analysis of failures to improve components and overcome weak-points.



Schwartzfahrer Kontrolle

E :	Fraud detection

F :	DŽtection de la fraude

Syn. of (Ger.) Erkennung ungŸltiger Fahrscheine



Schwarzfahrer

E :	Fare evader

F :	Fraudeur

See also : OFFENCE



Selektierter Aufruf

E :	Selective call

F :	Appel sŽlectif

A call to a specific receiver.

See also : All call



Sicherheit

E :	Safety

F :	SecuritŽ



Sichern von AnschlŸssen

E :	Interchange management, Connection control

F :	Gestion des correspondances

A Control strategy focused on ensuring advertised Interchanges, even in reducing the adherence to the Schedule.



SOLL-BUCHUNG

E :	DEBIT

F :	DONNƒE DE DƒBIT

A log entry providing data for a debiting action in case of Post-payment or Value card debiting.



SOLL-FAHRZEIT

E :	TARGET PASSING TIME

F :	HEURE DE PASSAGE OBJECTIF

Time data about when a PT vehicle should pass a particular POINT IN JOURNEY PATTERN on a particular DATED VEHICLE JOURNEY, in order to match the latest valid plan.



Sonderfahrt

E :	Charter service

F :	Service rŽservŽ

A rental service for the exclusive use of a Vehicle and a driver, usually on a reservation or contractual basis.

See also : Special service



SpŠtdienst, Nachtschicht

E :	Night shift

F :	Service agent de nuit



Sperre

E :	Barrier

F :	Portillon

A controlled Turnstile or door allowing only access to passengers holding a valid TRAVEL DOCUMENT.



SPERRLISTE

E :	BLACKLIST

F :	LISTE NOIRE

A list of identified TRAVEL DOCUMENTs the validity of which has been cancelled temporarily or permanently, for a specific reason like loss of the document, technical malfunction, no credit on bank account, offences committed by the customer, etc.



SPEZIFIZIERTES TARIFANGEBOT

E :	PRE-ASSIGNED FARE PRODUCT

F :	PRODUIT TARIFAIRE PRƒ-AFFECTƒ

A FARE PRODUCT consisting of one or several VALIDABLE ELEMENTs, specific to a CHARGING METHOD.



Spitzenbelastungs-Punkt

E :	Maximum load point

F :	Point critique (de charge)

The STOP POINT of a JOURNEY PATTERN at which the Passenger load is, in average, the greatest. Different Maximum load points may be defined for different TIME DEMAND TYPES (e.g. morning peak, afternoon peak).



Spitzenstunde, Verkehrsspitze

E :	Peak hours, Peak period, Rush hours

F :	Heures de pointe

The periods of the traffic day when the service is augmented to meet increased Passenger load.

See also : Off-peak time



Stadtbahn

E :	Light rail

F :	MŽtro lŽger

A rail-based Transport mode, intermediate between Tramway and Metro.



Stadtverkehr

E :	Urban transport

F :	Transport urbain



STANDARD-FAHRZEIT F†R LEERFAHRTEN

E :	DEFAULT DEAD RUN RUN TIME

F :	TEMPS DE PARCOURS HAUT-LE-PIED PAR DƒFAUT

The time taken to traverse a TIMING LINK during a DEAD RUN, for a specified TIME DEMAND TYPE. This time may be superseded by the JOURNEY PATTERN RUN TIME or VEHICLE JOURNEY RUN TIME is these exist.

See also : Run time



STANDARD-FAHRZEIT F†R VERKEHRSFAHRTEN

E :	DEFAULT SERVICE JOURNEY RUN TIME

F :	TEMPS DE PARCOURS COMMERCIAL PAR DƒFAUT

The default time taken by a vehicle to traverse a TIMING LINK during a SERVICE JOURNEY, for a specified TIME DEMAND TYPE. This time may be superseded by the JOURNEY PATTERN RUN TIME or VEHICLE JOURNEY RUN TIME is these exist.

See also : Run time



STANDARD-FAHRZEUGAUSR†STUNG, AusrŸstung des Fahrzeugtyps

E :	STANDARD VEHICLE EQUIPMENT

F :	ƒQUIPEMENT VƒHICULE STANDARD

A standard item of equipment in a particular VEHICLE TYPE.

See also : Onboard equipment, TYPE OF EQUIPMENT



STANDARDANSCHLUSS

E :	DEFAULT INTERCHANGE

F :	CORRESPONDANCE PAR DƒFAUT

Maximum duration allowed and standard to be aimed at for Interchange between two STOP POINTs which are either identical or close together, usually in the same STOP AREA. This will apply to all SERVICE JOURNEY PATTERNs which allow for an Interchange between these two points. It may be superseded by a SERVICE JOURNEY INTERCHANGE. Schedulers may use this entity for synchronization of journeys.



Standardbus

E :	Standard bus

F :	Autobus standard

A Bus of a capacity over 35 passengers, on one level, not articulated.



Standardpause, Blockpause

E :	Meal break, Standard break

F :	Pause repas, Coupure standard

A BREAK of a minimal duration (e.g. 30 minutes), during which a driver may take a meal.



Starthaltestelle

E :	Origin

F :	Origine

Syn. of (Ger.) Quelle



Stau

E :	Congestion

F :	Congestion

See also : Traffic jam



Steuerung

E :	Operational control

F :	RŽgulation

Corrective actions based on the current plans and on the Vehicle monitoring, aimed at improving for instance Schedule adherence and Schedule reliability.

See also : Control action



Steuerungschilfen

E :	Control aids

F :	Aides ˆ l'exploitation, Aides ˆ la rŽgulation

See also : Automatic vehicle monitoring



Steuerungsstrategie

E :	Control strategy

F :	StratŽgie de rŽgulation,  Logique d'exploitation

A dominant line of action for controllers and drivers in operating and controlling the service. The main possible Control strategies are Schedule adherence, Interval management, Unscheduled departures, Interchange management.

See also : Service objective



Stilles Alarmsystem

E :	Silent alarm system

F :	Syst�me d'alarme discr�te



ST…RZEIT

E :	IMPEDED TIME

F :	TEMPS DE ROULAGE RALENTI

The difference between the impeded and non-impeded passage of a LINK. It consists of slow down time, wait time, and accelerating time.



Stra§e

E :	Road

F :	Route

A linear part of the road network, composed of a sequence of Road elements, bordered by an Intersection at each end.



Stra§enabschnitt

E :	Road element

F :	Tron�on de voirie

An elementary linear subdivision of the road network, bordered by a Junction at each end.



Stra§enbahn

E :	Tramway

F :	Tramway

A rail-based PT vehicle, electrically powered, mostly on surface-streets with mixed traffic.



Stra§enbauarbeiten

E :	Road works

F :	Travaux (de voirie)

Highway maintenance activities which may potentially affect public transport operations.



Strassennetz

E :	Road network

F :	RŽseau routier



Strategie zum festlegen der Werkstattreserve

E :	Maintenance reserve policy

F :	RŽserve tactique en vŽhicules

Disposition of vehicles for workshop activities to minimize the number of buses in the workshop during peak periods and to maximise availability of vehicles for services.



Strategische Planung

E :	Strategic planning

F :	ƒtudes gŽnŽrales, Planification stratŽgique

Time-based Transmodel Company area, defined as the long-term (yearly timescale) planning of the COMPANY's activities.



STRECKE

E :	LINK

F :	TRON‚ON

The unique, oriented way between two POINTs against which distances are usually expressed.

See also : TIMING LINK, POINT ON LINK



STRECKEN-ZWISCHENPUNKT, Punkt auf der Strecke

E :	POINT ON LINK

F :	POINT SUR TRON‚ON

A POINT on a LINK which is not needed for LINK definition, but may be used for other purposes, e.g. for purposes of AVM or passenger information or for driver information.



Streichung einer Fahrt

E :	Journey cancellation

F :	Suppression de course

The cancellation of one or several VEHICLE JOURNEYs.



Subvention

E :	Subsidy

F :	Subvention



SYSTEMATISCHER ANSCHLUSS

E :	SERVICE JOURNEY PATTERN INTERCHANGE

F :	CORRESPONDANCE ENTRE PARCOURS COMMERCIAUX

A recognised/organised possibility for passengers to change public transport vehicles using two STOP POINTs (which may be identical) on two particular SERVICE JOURNEY PATTERNs, including the maximum wait duration allowed and the standard to be aimed at. These may supersede the times given for the DEFAULT INTERCHANGE. Schedulers may use this entity for synchronisation of journeys.

See also : Interchange, SERVICE JOURNEY INTERCHANGE



Tag

E :	Day

F :	Jour

See also : CALENDAR DAY, DAY OF WEEK, DAY TYPE



TAGESART

E :	DAY TYPE

F :	JOUR TYPE

A type of Day characterised by one or more properties which affect public transport operation; for example : week day in school holidays.

See also : PROPERTY OF DAY



TAGESMERKMAL

E :	PROPERTY OF DAY

F :	PROPRIƒTƒ DE JOUR

A property which a day may possess, such as school holiday, weekday, summer, winter, etc.

See also : DAY TYPE



TAGESSPALTE

E :	COLUMN/DAY

F :	COLONNE/JOUR

A column in a ROSTER MATRIX which is related to a CALENDAR DAY.

See also : ROW/DRIVER



TAGESZEIT-INTERVALL, Verkehrszeit

E :	TIME BAND

F :	TRANCHE HORAIRE

A period in a day, significant for some aspect of Public transport, e.g. similar traffic conditions or fare category.

See also : TIME DEMAND TYPE



TŠgliche Fahrten

E :	Daily operation

F :	Service journalier



Takt auf gemeinsame Linienabschnitt

E :	Smoothed headway

F :	Intervalles rŽguliers (troncs communs)

Joint Interval for several lines operating over a COMMON SECTION, as even as possible.

See also : Synchronisation



Taktfahrplan

E :	Interval regularity

F :	Horaire ˆ intervalles rŽguliers

A Service objective defining regular Intervals between consecutive Journeys.



Tankdatenerfassung

E :	Fuel recording

F :	Suivi de la consommation de carburant

Fuel-monitoring (Consumption per vehicle, stock-control management, documentation, etc.).



TARIF

E :	TARIFF STRUCTURE

F :	TARIF

A particular Tariff, described by a combination of parameters.



TARIFABSCHNITT, Zahlgrenzenabschnitt

E :	FARE SECTION

F :	SECTION TARIFAIRE

A subdivision of a JOURNEY PATTERN consisting of consecutive POINTs IN JOURNEY PATTERN, used to define an element of the fare structure.

See also : Section, Fare stage, TARIFF ZONE



TARIFANFRAGE

E :	FARE QUERY

F :	REQUæTE SUR LES TARIFS

A PASSENGER QUERY from a passenger about Fares.

See also : Fare information



TARIFANGEBOT

E :	FARE PRODUCT

F :	PRODUIT TARIFAIRE

An immaterial marketable element (access rights, discount rights, etc.) specific to a CHARGING METHOD.



TARIFELEMENT

E :	FARE STRUCTURE ELEMENT

F :	ƒLƒMENT TARIFAIRE

A sequence or set of CONTROLLABLE ELEMENTs to which rules for limitation of Access rights and calculation of prices (Fare structure) are applied.



Tarifinformation

E :	Fare information

F :	Information sur les tarifs

Information on different types of Fare according to user category, type of day / hour, zone, and on how and where to buy and validate Tickets.

See also : FARE QUERY



TARIFLICHE TAGESART

E :	FARE DAY TYPE

F :	JOUR TYPE TARIFAIRE

A type of day used in the Fare collection domain, characterised by one or more properties which affect the definition of Access rights and prices in the fare system.



Tarifstruktur

E :	Fare structure

F :	Structure tarifaire

The set of theoretical rules applied to define the access rights to services and to calculate the Fares : Graduated fares (distance- or time-relatedÉ), Zonal fares, Flat fares, etc.

See also : Flat fare, Graduated fare, Zonal fare, Fare system



Tarifsystem

E :	Fare system

F :	Syst�me tarifaire

The whole set of techniques used for Fare collection : Closed/open system, types of media (Tickets, cards), Access control techniques, Fare structure.

See also : TRAVEL DOCUMENT



TARIFVERSION

E :	FARE VERSION

F :	VERSION DES TARIFS

A set of Fare collection data to which the same validity period has been assigned.



TARIFZONE

E :	TARIFF ZONE

F :	ZONE TARIFAIRE

A ZONE used to define a zonal fare structure in a zone-counting or zone-matrix system.

See also : FARE SECTION



Telefonanruf, Funkruf

E :	Phone call, Radio call

F :	Appel phonie, Appel radio



Token

E :	Token

F :	Jeton

A not monetary coin used as payment medium on a transport system, usually for one RIDE.



Training fŸr Disponenten

E :	Controller training

F :	Formation ˆ l'exploitation

Syn. of (Ger.) Ausbildung



Transport, Verkehr

E :	Transport

F :	Transport



TURNUSELEMENT

E :	ROSTER ELEMENT

F :	ƒLƒMENT DE ROULEMENT

An element in a ROSTER MATRIX identified by a ROW/DRIVER and a COLUMN/DAY in that matrix. As a result of the rostering process, a DUTY will be entered into this matrix element which will have to be worked by the (logical) driver related to the row on the day related to the column in the ROSTER MATRIX (unless a REST is scheduled for the driver on that day).



TURNUSMATRIX

E :	ROSTER MATRIX

F :	MATRICE DE ROULEMENT

A duty plan consisting of a matrix with rows for (logical) drivers and columns for days of operation (or may be vice versa).

See also : ROSTER ELEMENT, ROSTER CYCLE, ROSTER DESIGN, Roster



TURNUSMUSTER

E :	ROSTER DESIGN

F :	PLAN DE ROULEMENT

A roster building unit made up of a particular number of DESIGN WEEKs to each of which a different sequence pattern of DUTY TYPEs and RESTs will by assigned.

See also : ROSTER DESIGN TYPE



TURNUSRHYTHMUS

E :	ROSTER CYCLE

F :	CYCLE DE ROULEMENT, Cycle d'alternance

A sequence pattern of WORK and REST where the WORK will be further specified by a particular DUTY TYPE. This pattern is used to assign DUTYs to (logical) drivers in a way that meets the work rules and legal restrictions and is most preferable for the drivers.

See also : ROSTER CYCLE ELEMENT



TURNUSWOCHE

E :	DESIGN WEEK

F :	PLAN HEBDOMADAIRE

A week viewed as a part of a ROSTER DESIGN with a specified order in that design.



U-Bahn

E :	Metro, Underground

F :	MŽtro

A rail-based Transport mode, using electrically powered trains, in Exclusive right-of-way.



†berholen

E :	Overtaking

F :	DŽpassement (vŽhicules)

The overtaking of a vehicle by another one travelling in the same direction.



†berlandlinienbus, Reisebus

E :	Coach

F :	Car, Autocar (interurbain)

A large Bus, mainly with seating places, used primarily for interurban transportation.



†berlŠuferfahrt

E :	Transition journey

F :	Course de changement de ligne

The movement of a vehicle leaving one LINE for another (during a BLOCK).



†berliegeplatz

E :	Stand

F :	Emplacement de parking

A place where buses are permitted to park; usually at a Terminus and used for relatively short periods.

See also : PARKING POINT



†berstunden Anteil

E :	Overtime portion

F :	Tour supplŽmentaire

A scheduled portion of driver work to be allocated as overtime before or after a regular DUTY, or on a REST day.



†BERTRAGBARKEIT

E :	TRANSFERABILITY

F :	TRANSFERABILITƒ

The number and characteristics of persons entitled to use the public transport service instead of the original customer.



†bertragung

E :	Communications

F :	Transmissions



†BERWACHTE DATIERTE FAHRT

E :	MONITORED DATED VEHICLE JOURNEY

F :	COURSE DATƒE DƒTECTƒE

A DATED VEHICLE JOURNEY on which some actual information, such as RECORDED PASSING TIME, is recorded through the detection of a passing vehicle, without identification of the journey underway.



†berwachung

E :	Monitoring

F :	Surveillance

See also : Vehicle monitoring



Uhrzeitanzeige

E :	Time display

F :	Affichage de l'heure



Umkehrpunkt

E :	Turnback point

F :	Point de demi-tour

A TURN STATION, intermediate between the starting and finishing Termini, where buses may be turned back on short-runs.

See also : Turnback



Umlauf

E :	Round journey, Round trip

F :	Rotation, RŽvolution

The movement of a vehicle between two successive Departures from the same Terminus (i.e. usually a Journey and the reverse Journey back).

See also : Journey



Umlauf-Verschiebung

E :	Departure lag

F :	DŽrive (d'horaire)

A Control action consisting of advancing or delaying of the same Interval all Departure times of a Service.



Umlaufnummer

E :	Block number, Running number (of a vehicle)

F :	NumŽro de service voiture

The number given to a BLOCK to identify the assignment of a vehicle to the BLOCK.



Umlaufplan

E :	Running board, 

Timecard, Paddle

F :	Feuille de route , Carte des temps

Syn. of (Ger.) Wagenumlaufszettel



Umleitung, Umweg

E :	Diversion, Detour

F :	DŽviation, ItinŽraire exceptionnel

A deviation from the normally scheduled ROUTE.

See also : Rerouting



Umsteigefahrt

E :	Through trip

F :	DŽplacement en correspondance

Trip made by a Passenger requiring at least one Interchange, i.e. composed of more than one Ride.



Umsteigeverbindung

E :	Interchange

F :	Correspondance (Passager)

The Transfer of passengers from one line to another at a Connection point, when no direct line is available towards their destination.

See also : CONNECTION LINK, SERVICE JOURNEY INTERCHANGE



Umsteigevorgang, Anschlu§

E :	Transfer

F :	Transbordement

The transfer of passengers from one vehicle to another. The transfer may occur for an Interchange or for operational reasons, on request of the staff 

See also : Interchange, Connection



UMSTEIGEWEG

E :	CONNECTION LINK

F :	TRAJET DE CORRESPONDANCE

The physical (spatial) possibility for a passenger to change from one public transport vehicle to another to continue the trip. Different times may be necessary to cover this link, depending on the kind of Passenger.

See also : Interchange, ACCESS LINK



Umsteigezeit

E :	Interchange time

F :	Temps de correspondance

The time necessary to complete an Interchange, i.e. the CONNECTION LINK duration plus the Waiting time for the second PT vehicle.



Umweg

E :	Diversion, Detour

F :	DŽviation, ItinŽraire exceptionnel

Syn. of (Ger.) Umleitung



Unfall

E :	Accident

F :	Accident

A situation in which one or more vehicles lose control and do not recover, and causing material damage to a PT vehicle.

See also : Road incident



Unfallbehandlung

E :	Incident management

F :	Gestion des incidents

Settling Incidents (Accident, Breakdown, uncertaintyÉ) in order to restart service as soon as possible.



Ungeplante †berstunden

E :	Overtime unscheduled

F :	Heures supplŽmentaires non-programmŽes

Time worked in excess of the standard basic Duty hours to meet unforeseen contingencies or for other reasons, and is worked for an increased rate of pay which is not included in the Duty schedule.

See also : Overtime scheduled, Paid hours



UNGETEILTER DIENST

E :	CONTINUOUS DUTY, Straight duty

F :	SERVICE CONTINU

A type of DUTY in one part.

See also : SPLIT DUTY



Unspezifizierter Fahrausweis

E :	Blank ticket

F :	Ticket vierge

A Ticket without initial value, to be loaded or specified with specific FARE PRODUCTs.

See also : Pre-trip specification



Unterbrechung

E :	Service disturbance

F :	Perturbations du service

Syn. of (Ger.) Betriebsstšrung



Unterlinien

E :	Secondary lines

F :	Lignes secondaires

The JOURNEY PATTERNs of a LINE, other than the Primary line.

See also : Commercial line



Unternehmen

E :	Operator, Undertaking

F :	Exploitant

A company running a regular daily transportation Network.

See also : COMPANY, Network



Unternehmensbereich

E :	OPERATING DEPARTMENT

F :	SERVICE D'EXPLOITATION

Syn. of (Ger.) BETRIEBSZWEIG



Verbrauch

E :	Consumption

F :	Consommation



VerfrŸhung

E :	Advance

F :	Avance

See also : Delay



VerfrŸhung (verfrŸhte Abfahrt/Ankunft)

E :	Early running

F :	DŽpart en avance

The departure of a bus from a timing point earlier than the time specified in a Vehicle schedule.



VERF†GUNGSDIENST

E :	SPARE DUTY

F :	SERVICE AGENT NON-AFFECTƒÊ

A DUTY to which specific timed work has not yet been assigned.

See also : ASSIGNED DUTY



Verkauf

E :	Sale

F :	Vente

See also : SALE TRANSACTION



VERKAUF EINES FEST DEFINIERTEN ANGEBOTS

E :	SALE OF FIXED PACKAGE

F :	VENTE D'ENSEMBLE COMMERCIALISƒ FIXE

A process of selling a SALES PACKAGE in which the FARE PRODUCTs are attached to the corresponding TRAVEL DOCUMENTs.

See also : SALE TRANSACTION



VERKAUF EINES WIEDERAUFLADBAREN ANGEBOTS

E :	SALE OF RELOADABLE PACKAGE

F :	VENTE D'ENSEMBLE COMMERCIALISƒ RECHARGEABLE

A process of selling a SALES PACKAGE in which the FARE PRODUCTs are reloadable on the corresponding TRAVEL DOCUMENTs.

See also : SALE TRANSACTION



VerkŠufer

E :	Retailer

F :	Revendeur

Syn. of (Ger.) Verkaufstelle



VERKAUFSANGEBOT

E :	SALES PACKAGE

F :	LOT COMMERCIAL

A package to be sold as a whole, consisting of one or several FARE PRODUCTs materialised thanks to one or several TRAVEL DOCUMENTs. The FARE PRODUCTs may be either directly attached to the TRAVEL DOCUMENTs, or may be reloadable on the TRAVEL DOCUMENTs.



Verkaufstelle, VerkŠufer

E :	Retailer

F :	Revendeur

An organisation (e.g. a shop) entitled to sell and distribute FARE PRODUCTs.



VERKAUFSVORGANG

E :	SALE TRANSACTION

F :	OPƒRATION DE VENTE

A SALE OF a FIXED PACKAGE or a SALE OF a RELOADABLE PACKAGE.

See also : Fare sales point



Verkehr

E :	Transport

F :	Transport

Syn. of (Ger.) Transport



Verkehrsabwicklung

E :	Traffic management

F :	Gestion du trafic

Syn. of (Ger.) Verkehrssteuerung



Verkehrsabwicklung an Knotenpunkten

E :	Junction operation

F :	Exploitation des carrefours



VERKEHRSART

E :	TRANSPORT MODE

F :	MODE DE TRANSPORT

A part of the Network characterised by means of transport : bus, tram, metro, train, ferry, ship.

See also : Modal split



Verkehrsbehšrde

E :	Transport authority

F :	AutoritŽ (responsable) de transport, AutoritŽ organisatrice

Administrative body in charge of the transport policy in a region, on which one or several Operators operate.

See also : Network, Operational area



VerkehrsbeschrŠnkung

E :	Traffic restrictions

F :	Restrictions de trafic

Restrictions on road usage, whether by legal order or by operational decisions : road and lane closures, weight and dimensional limits, banned turns, etc.



VERKEHRSBETRIEB

E :	COMPANY

F :	COMPAGNIE

A company providing public transport services.

See also : Operator, Carrier



Verkehrsdichte

E :	Traffic concentration

F :	Taux de trafic

The total number of vehicles per length unit (e.g. km) present on a specified section of road at a particular time.



VERKEHRSFAHRT, Bedienungsfahrt

E :	SERVICE JOURNEY

F :	COURSE COMMERCIALE

A passenger carrying VEHICLE JOURNEY for one specified DAY TYPE. The pattern of working is defined by the associated SERVICE JOURNEY PATTERN.

See also : DEAD RUN



VERKEHRSFAHRT-PROFIL

E :	SERVICE JOURNEY PATTERN

F :	PARCOURS COMMERCIAL

The JOURNEY PATTERN  for a (passenger carrying) SERVICE JOURNEY.



Verkehrsflu§

E :	Traffic flow

F :	Flux de trafic

The number of individual vehicles of any kind which pass a fixed point in a specified time period.



Verkehrsleistung

E :	Passenger miles

F :	Kilom�tres  x  voyageurs

Distance travelled  x  number of passengers.



Verkehrsmodell

E :	Traffic model

F :	Mod�le de trafic



Verkehrsškonomie

E :	Transport economics

F :	ƒconomie des transports



Verkehrspolitik

E :	Transport policy

F :	Politique de transports



Verkehrsprognose

E :	Traffic forecast

F :	PrŽvision de trafic



Verkehrsrecht

E :	Transport law

F :	Droit des transports



Verkehrsspitze

E :	Peak hours, Peak period, Rush hours

F :	Heures de pointe

Syn. of (Ger.) Spitzenstunde



Verkehrssteuerung, Verkehrsabwicklung

E :	Traffic management

F :	Gestion du trafic



VERKEHRSSTEUERUNGS-PUNKT

E :	TRAFFIC CONTROL POINT

F :	POINT DE RƒGULATION DE TRAFIC

A POINT where the traffic flow can be influenced. Examples are : Traffic lights (lanterns), barriers.



Verkehrsumleitung

E :	Traffic rerouting

F :	DŽviation de trafic

An action of diverting road traffic, whether mandatory or advisory.



Verkehrszeit

E :	TIME BAND

F :	TRANCHE HORAIRE

Syn. of (Ger.) TAGESZEIT-INTERVALL



Verkehrszelle

E :	ZONE

F :	ZONE

Syn. of (Ger.) ZONE



VerspŠtung

E :	Delay

F :	Retard

See also : Advance



VerspŠtung (verspŠtete Ankunft/Abfahrt)

E :	Late running

F :	ArrivŽe en retard

The arrival of a bus at a TIMING POINT later than the time scheduled.



Verstaerken des Angebots

E :	Frequency build up

F :	FrŽquence intermŽdiaire (croissante)

The process of increasing the Frequency of Journeys operated on a Service in the normal period to correspond with the increased traffic in the Peak hours.



VerstŠrkungsfahrt

E :	Journey addition

F :	CrŽation de course

The addition of one or several extra VEHICLE JOURNEYs to a Service, either by adding them to an existing BLOCK or by creating an EXTRA BLOCK.



Voraussichtliche Ankunftzeit

E :	Expected time of arrival (ETA)

F :	Heure d'arrivŽe estimŽe

The predicted arrival time of a Public Transport vehicle at a given point along the route.

See also : ESTIMATED PASSING TIME



VORAUSSICHTLICHE FAHRTZEIT

E :	ESTIMATED PASSING TIME

F :	HEURE DE PASSAGE ESTIMƒE

Time data, calculated from the latest available input, about when a public transport vehicle will pass a particular POINT IN JOURNEY PATTERN on a specified DATED VEHICLE JOURNEY. These are mainly used to inform passengers about expected times of arrival and/or departure, but may also be used for monitoring and re-planning.

See also : PASSING TIME, Expected time of arrival



Vorbereitung

E :	Signing on

F :	Prise de service

See also : Signing off, Signing on time



Vorbereitungszeit, AufrŸstzeit

E :	Signing on time

F :	Temps (annexe) de prise de service

Time allowed to complete the obligatory set of tasks at the beginning of a STRETCH (e.g. Signing on, preparation of work documents, inspection of equipment, running the engine, travelling to the starting point, etc.).



Vorfahrtsregelung an Knotenpunkten

E :	Junction control

F :	RŽgulation des carrefours

See also : Priority management, Junction control



Vorfall

E :	Incident

F :	Incident

See also : Passenger incident, Road incident, Incident management



Vorfall im Stra§enverkehr

E :	Road incident

F :	Incident de voirie

A chance occurrence involving vehicles from the traffic stream, which could present a potential risk to PT vehicles.

See also : Accident, Incident, EVENT



Vorfall mit Fahrgastbeteiligung

E :	Passenger incident

F :	Incident voyageur

An incident involving a Passenger of a PT vehicle, potentially implying delays.



Vorrang , PrioritŠt

E :	Priority

F :	PrioritŽ

See also : Traffic light priority



Vorrang an Lichtsignalanlagen

E :	Traffic light priority

F :	Prise en compte (prioritŽ) aux feux

See also : Priority management (É), Traffic light, ACTIVATION POINT



Vorrang an Lichtsignalanlagen (LSA) an Einzelknoten

E :	Priority management at isolated intersections

F :	Prise en compte des bus aux carrefours isolŽs

At isolated junctions, priority given to a bus from the moment that notification is received of its approach by means of a communication system between the vehicle and the Traffic light controller.



Vorrang an Lichtsignalanlangen (LSA) an zentralgesteuerten Verkehrsknoten

E :	Priority management at centrally-controlled intersections

F :	Prise en compte des bus aux carrefours centralisŽs.

In areas where Traffic lights phasing is controlled from a central computer, exchanging information between the systems which control the Traffic lights and the fleet of vehicles in order to give a bus priority at the Junction it is approaching.



WAGENKLASSE

E :	SEAT CLASS

F :	CLASSE

A parameter indicating the quality of transport (e.g. 1st class or 2nd class).



WAGENUMLAUFPLAN

E :	VEHICLE SCHEDULE

F :	TABLEAU DE MARCHE

The set of all BLOCKs defined for a specific DAY TYPE, which are operated on one particular GROUP OF LINES, with possible exceptions.

See also : COURSE OF JOURNEYS



Wagenumlaufszettel, Umlaufplan

E :	Running board, Timecard, Paddle

F :	Feuille de route, Carte des temps

A document remaining with the vehicle listing the times of the various Journeys and situations making up the working day of that vehicle.

See also : Duty card



Wartezeit

E :	Waiting time

F :	Temps d'attente

The time for a Passenger to wait for a PT vehicle at a stop.

See also : MEAN PASSENGER WAIT TIME



Wartezeitinformation

E :	Actual waiting time display

F :	Affichage du temps d'attente rŽel

Information available to passengers at bus stops showing actual Waiting times derived from current vehicle location and average speed.



Wartung, Instandhaltung

E :	Maintenance

F :	Maintenance

The upkeep of the equipment required for operations (driving equipment, plantsÉ).

See also : Equipment management



WEGEZEIT ZUM EINSATZ-/ABL…SEWEG

E :	DRIVER TRIP TIME

F :	TEMPS D'ACHEMINEMENT CONDUCTEUR

The time allowed for a driver to cover a particular DRIVER TRIP for a specified TIME BAND.



Wegimpulsgeber

E :	Odometer

F :	Compteur de tours de roue, Odom�tre

Syn. of (Ger.) KilometerzŠhler



Wendepunkt

E :	TURN STATION, Turning point

F :	POINT DE RETOURNEMENT

Syn. of (Ger.) KEHR-/WENDEANLAGE



Wendezeit

E :	Layover (time), Turnaround time

F :	Temps de battement

The time scheduled for a bus to be stationary at a Terminus.

See also : TURNAROUND TIME LIMIT, JOURNEY PATTERN LAYOVER, Recovery time



WENDEZEIT-BEGRENZUNG

E :	TURNAROUND TIME LIMIT

F :	LIMITES DE BATTEMENT

The maximum time for which a vehicle may be scheduled to wait at a particular TIMING POINT (often a Terminus) without being returned to a PARKING POINT. A minimum time for a vehicle to turn its direction may also be recorded. This may be superseded by a DEAD RUN.

See also : JOURNEY PATTERN LAYOVER



Werkstatt

E :	Workshop

F :	Atelier



Wertspeicher-Karte

E :	Value card, Stored-value card

F :	Carte ˆ valeur (enregistrŽe)

A fare medium that contains a certain number of PRE-ASSIGNED FARE PRODUCTS or an AMOUNT OF PRICE UNIT. With each consumption the Canceller decreases the value of the card by the corresponding number or amount.

See also : DEBIT, Smart card



WERTSUMME

E :	AMOUNT OF PRICE UNIT

F :	MONTANT D'UNITƒS TARIFAIRES

A FARE PRODUCT consisting of a stored value of PRICE UNITs : an amount of money on an Electronic purse, amount of units on a Value card, etc.



WOCHENTAG

E :	DAY OF WEEK

F :	JOUR DE LA SEMAINE

A particular week Day (from Monday to Sunday)



ZŠhfliessender Verkehr

E :	Traffic jam

F :	Embouteillage

See also : Congestion



Zahlgrenze

E :	Fare stage

F :	Limite tarifaire

A Stage on a ROUTE where the Fare changes.

See also : FARE SECTION



Zahlgrenzenabschnitt

E :	FARE SECTION

F :	SECTION TARIFAIRE

Syn. of (Ger.) TARIFABSCHNITT



ZŠhlstufe

E :	Counting step

F :	Marche compteuse

See also : Passenger counting



ZŠhlung

E :	Count

F :	Comptage

See also : Survey



ZAHLUNGSART

E :	CHARGING METHOD

F :	MƒTHODE DE PAIEMENT

A classification of FARE PRODUCTs according to the payment method and the account location : Pre-payment with Cancellation (Throw-away ticket), Pre-payment with debit on a Value card, Pre-payment without consumption registration (Pass), Post-payment, etc.



Zeit-Weg-Linie

E :	Time graph

F :	Graphique de ligne

Syn. of (Ger.) Fahrlinie



Zeitabstand

E :	Interval , Headway

F :	Intervalle

Syn. of (Ger.) Intervall



ZEITBEDARFSTYP, Fahrzeittyp, Fahrzeitgruppe

E :	TIME DEMAND TYPE

F :	CAS D'EXPLOITATION

An indicator of traffic conditions or other factors which may affect vehicle Run or Wait times. It may be entered directly by the scheduler or defined by the use of TIME BANDs.



Zeitfahrausweis, Zeitkarte

E :	Pass

F :	Laissez-passer

A TRAVEL DOCUMENT allowing an unlimited number of free Accesses to some services, for a period of time.



ZEITINTERVALL-GRUPPE

E :	TIME BAND GROUP

F :	GROUPE DE TRANCHES HORAIRES

A set of TIME BANDs.



Zeitkarte

E :	Pass

F :	Laissez-passer

Syn. of (Ger.) Zeitfahrausweis



ZEITLICHE TARIF-MASSZAHL

E :	TIME STRUCTURE FACTOR

F :	FACTEUR TARIFAIRE TEMPOREL

The value of a TIME INTERVAL expressed by a TIME UNIT.



ZEITLICHE TARIFSTUFE

E :	TIME INTERVAL

F :	INTERVALLE TEMPOREL

A time-based interval specifying Access rights for the FARE STRUCTURE ELEMENTs within the range of this interval : 0-1 hour, 1-3 days, etc.



ZEITLICHER G†LTIGKEITS-STEMPEL

E :	VALIDITY TIME LIMIT

F :	LIMITE TEMPORELLE DE VALIDITƒ

A specified time interval for validity of a VALIDABLE ELEMENT or a FARE PRODUCT, e.g. from 1/4/95 8.00 hrs, between 1/4/95 and 30/6/95, etc.



ZeitlŸcke

E :	Interval , Headway

F :	Intervalle

Syn. of (Ger.) Intervall



Zeitraum

E :	Interval , Headway

F :	Intervalle

Syn. of (Ger.) Intervall



ZeitrŸckhalt

E :	Recovery Time, Fallback time

F :	Temps de rŽgulation (en terminus)

A portion of the Layover time allowed to compensate for possible late running.



Zeitvorgaben

E :	Time allowance

F :	Allocation de temps annexe

An Allowance of time included in the Duty hours of every DUTY for the performance of duties incidental to the work performance upon the vehicle (e.g. Signing on and off, DRIVER TRIP, etc).



ZETILICHE TARIFEINHEIT

E :	TIME UNIT

F :	UNITƒ TEMPORELLE

A unit for calculating time-based graduated fares.



Ziel

E :	Destination

F :	Destination

The PLACE final location of a TRIP, or the final Terminus of a SERVICE JOURNEY.

See also : Origin



ZONE, Verkehrszelle

E :	ZONE

F :	ZONE

A two dimensional PLACE within the service area of a public transport operator (administrative zone, fare zone, access zone, etc.).

See also : Zonal fare, TARIFF ZONE, ACCESS ZONE



Zonentarif

E :	Zonal fare

F :	Tarification zonale

Fare based on geographical TARIFF ZONEs, where all stops of a zone are considered to be identical from the point of view of fares charged.

See also : Fare structure, Graduated fare, Flat fare



ZU-/ABGANGSWEG

E :	ACCESS LINK

F :	TRAJET D'ACCéS

The physical (spatial) possibility for a passenger to access or leave the public transport sytem. This link may be used during a TRIP for: the walking movement of a passenger from a PLACE (origin of the TRIP) to a STOP POINT (origin of the PT TRIP), or the walking movement from a STOP POINT (destination of the PT TRIP) to a PLACE (destination of the TRIP).

See also : CONNECTION LINK, ACCESS ZONE



Zug

E :	Train

F :	Train

The vehicular means of providing a fixed rail-based service.



Zugangskontrolle

E :	Access control

F :	Contr™le d'acc�s

The control of an access to a (PT) service, by comparing actual parameters and Access rights to which the holder of a TRAVEL DOCUMENT is entitled.

See also : CONTROL ENTRY, CONTROLLED ACCESS, CONTROL TYPE, Cancellation



Zugangsrecht

E :	Access right

F :	Droit d'acc�s

The right to consume a (PT) service, either purchased or given free of charge, and subject to Access controls.

See also : FARE PRODUCT



ZUGANGSZONE

E :	ACCESS ZONE

F :	ZONE D'ACCéS

A ZONE for which the duration to cover any ACCESS LINK to a particular STOP POINT is the same.



Zugbegleiter

E :	Conductor

F :	Receveur

Syn. of (Ger.) Schaffner



Zugeordnete Zeit

E :	Allowed time, Scheduled time (bus)

F :	Temps allouŽ

Syn. of (Ger.) Zugeteilte Zeit



Zugeteilte, Zugeordnete Zeit

E :	Allowed time, Scheduled time (bus)

F :	Temps allouŽ

The time separating the departure of a vehicle from two successive termini (i.e. Running time plus Layover time).



ZUL€SSIGE GEP€CKMITNAHME

E :	LUGGAGE ALLOWANCE

F :	AUTORISATION DE BAGAGE

The number and characteristics (weight, volume) of luggage that a holder of an access right is entitled to carry.



Zulassungsgebiet

E :	Operational area

F :	Zone d'exploitation

Syn. of (Ger.) Bedienungsgebiet



Zuordnung

E :	Assignment, Allocation

F :	Affectation

See also : Vehicle assignment, Driver assignment



Zuordnung von Haltepositionen und Linien

E :	Bus stop assignment

F :	Affectation des emplacements d'arr�ts

Dynamic assignment of Bus stops to be used by each Service.



ZuschlŠge

E :	Allowance

F :	Allocation

See also : WAGE INCREASE, Time allowance, Monetary allowance



Zutritt

E :	Access

F :	Acc�s
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